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1. TIosicHUTEIbHAS 3AMUCKA

1.1.1lenp u 337241 AUCUMUILIMHBI

PaGouas mporpamMma ydeOHON TUCIUILTUHBI «IHOCTPAaHHBIN S3bIK» SBIISICTCS YaCTHIO

00pa30BaTeIILHOM
«tOpucnpynenuus»

ILlenpro gaHHOM JIUCIHMIIIHHBI

IIPOrpaMMBbI

OakanaBpuata 1O

SABJISIETCA

HaIlpaBJICHUIO

dopmupoBanue

40.03.01

IIOATrOTOBKH

U Pa3BUTHE HHOS3BIYHOUN

KOMIICTCHIINH, HGO6XOILHMOﬁ n I[OCT&TO‘IHOﬁ A pCIICHUA 06y‘Ia€MI)IMI/I KOMMYHUKAaTUBHO-

MPAKTUICCKUX 3aaa4d B

M3y4aeMBbIX
npo¢heCcCHOHANBHOTO  OOIIEHNS;

CUTyalusax

OBITOBOTO,
pa3BUTHE CHOCOOHOCTEM U KayecTB,

HAyYHOTO,  JICJIOBOTO,
HEOOXOMUMBIX I

KOMMYHHMKATHUBHOTO U COLIMOKYJIbTYPHOTO CAaMOPa3BUTHSI IUYHOCTH, 00y4aeMoro.

3amayn QUCIHUATUTHHEL:

- pa3sBUBaTh Q)YHKIII/IOHEU'IBHYIO T'paMOTHOCTb CTYACHTOB;,
- (bOpMI/IpOBaTI) MNPOAYKTHUBHBIC HABBIKM W YMCHHA B Pa3IMYHbIX BHOAX YCTHOﬁ n

MMACBMEHHOM peuu;

- (dopMupPOBaTh Y CTYJCHTOB KOMMYHHUKATUBHYIO SI3BIKOBYIO KOMIIETEHITUIO TOBOPEHHSI,

- HAy4YUTh CTYJAEHTOB NPUHHMATh y4acTHe B OOIIEHWHW HAa WHOCTPAHHOM SI3bIKE B O0OBEME
Marepuana, IpeayCMOTPEHHOTO MPOrpaMMOit;

- BBIpaXaTh pa3Hble KOMMYHUKATHUBHBIC HAMEPCHHUS;

- (popMupoBaTh KOMMYHUKAaTUBHYIO KOMIIETEHIIUIO THCHMA;

- (popMupoBaTh KOMMYHUKAaTUBHYIO KOMIETEHIIUIO YTCHHUS,

- (popMupoBaTh KOMMYHUKATUBHYIO KOMIIETECHIINIO ayAUPOBAHUS;

- copmMupOBaTh y CTYACHTOB HaBbIKM MTOHUMaHUsI HHOCTPAHHOH peyH;

- BBIpabOTaTh y CTY/AEHTOB YMEHHE paboTaTh C JUTEPATypO, MEPEBOJUTH TEKCTHI C IENIBIO
MOJIy4EHUs cozieprKaleil B HUX HHhopMaIuu.

ConepxaHnue JTUCIUIUIMHBI

MHOCTpaHHOTO s3bIKa B cepe «HOpucnpyaeHunny.

OXBaTbIBACT KpPYI' BOIIPOCOB,

CBA3aHHBIX C H3YYCHUEM

1.2. ®opmupyeMble KOMIIETEHIIMN, COOTHECEHHBIE C IUIAHUPYEMBIMU PE3yJIbTaTaMU

oOy4eHus

Koapl komnerenuuu

NugukaTopbl KOMIIETEHITUH
(Ko ¥ HANMECHOBAHKC)

Pe3yabTaThl 00yuyeHus

YK-4 Cnioco0GeH oCcyIecTBIATh
JIeJI0BYI0O KOMMYHHKAIIMIO B
YCTHOHM M MUCbMEHHOM (popMax Ha
roCyJIapCTBEHHOM SI3bIKE
Poccuiickoit @enepanuu u
MHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax)

VK-4.1 Bnaneer cucteMoilt HOpM
PYCCKOTO S13bIKa U HOPMaMH
WHOCTPAHHOTO (-bIX) SI3bIKa (-OB);
CIOCOOEH JIOTUYECKU BEPHO
CTPOUTH KOMMYHUKAIIHIO,
UCTIONIB3YS BepOasbHbBIE U
HeBepOabHBIE CPECTBA
B3aUMOJICHCTBUS

YK-4.2 CB0OOAHO BOCTIPpUHUMAET,
aHAJM3UPYET U KPUTUIECKU
OLIEHUBAET YCTHYIO U
MUCHbMEHHYIO
obrmenpodeccruoHanbHYIO
MH(pOpMAIIMIO HAa PYCCKOM U
MHOCTPAHHOM (-bIX) fA3BIKE (-ax);
JIEMOHCTPUPYET HaBBIKH MEpPeBOJIA

3name:

- OCHOBHBIE TIOHATHS U

KaTerOpuH KyJIbTYpHI PEUH;

- MpaBWIIA YIIOTPEOICHNS SIHHII,
OTHOCSIIIIUXCS KO BCEM SI3BIKOBBIM
YpOBHSM: ()OHETHIECKOMY,
JIEKCUYIECKOMY,
TpaMMaTHIECKOMY;

- CTUJIMCTUYECKHE BO3MOKHOCTH
SI3bIKA B Pa3HBIX (PYHKIIMOHAIHHBIX
CTUJISIX.

Ymemn:

- IPOAYLIUPOBATH CBSI3HBIE,
MPaBUIILHO TOCTPOCHHBIE TEKCTHI B
YCTHOH ¥ MUCEMEHHOH (popMme;

- OIpeneNsaTh LeNU U 3aa4u




C MHOCTPAHHOTr O (-bIX) Ha
rOCYJAapCTBEHHBIN S3bIK, & TAKKE
C rOCYJapCTBEHHOI' O Ha
WHOCTPAHHBIH (-bI€) SI3BIK (-11)
VK-4.3 Ucnonb3yer
UH(POPMAIOHHO-
KOMMYHHUKALIHOHHBIE TEXHOJIOTUU
IIPH MTOKCKE HEOOX0TUM O
uH(pOpMAIUH B ITpoliecce
pelIeHNs CTaHJapTHBIX
KOMMYHHKATUBHBIX 3a/1a4 JJIs
JTOCTHXKEHUS PO EeCCHOHATBHBIX
LeJIel Ha FOCYAapCTBEHHOM U
WHOCTPAHHOM (-BIX) S3BIKAX

MEXITMYHOCTHOTO U
MEXKYJIBTYPHOT'O B3aHMOJICHCTBUS,
a TakKe BEIOMpaTh 3(h(heKTHBHBIE
pedeBbIe CIIOCOObI PELICHHS TAKUX
3ajay.

Braoemy:

- OCHOBaMH KYJIbTYPBI PEYH;

- IpaBHJIAMH [TOPOXK/ICHUSI TEKCTOB
B COOTBETCTBHUH C
KOMMYHHKaTHBHBIMHU

3a71a4aM¥ U YCIIOBHUSMH,

- HaBBIKAMU CEMaHTUYECKOU
KOMITPECCUH: UCKITFOUEHUE
M30BITOYHOTO MaTepuana,
000011IeHrEe CMBICITIOBBIX OJIOKOB,
OCyIIECTBICHUE
JIEKCUKOTPAMMaTHYIECKUX
TpaHchopManuii mpu

COXpaHEHUU CMBICIOBOU
TOX/ICCTBEHHOCTH;

- npuémamu 3pPEeKTUBHOTO
001IeHUs B pa3HbIX
KOMMYHUKATUBHBIX CUTYalHSIX

OIIK-5 Crnocoben sorndecku
BEPHO, ApT'YMEHTHPOBAHHO U SICHO
CTPOUTH YCTHYIO U TUCbMEHHYIO
pedb ¢ eMMHOOOPA3HBIM 1
KOPPEKTHBIM UCIIOJIb30BaHHEM
npodheccroHaIbHON
FOPUANYECKOMN JTIEKCUKU

OIIK-5.1 3Haer A3bIKOBBIE U
3THUYECKHUE HOPMBI
MHTEIJIEKTyalIbHOM
NEesITeNIbHOCTH; HOPMBI PYCCKOTO
¥ UTHOCTPAHHOTO JINTEPATypPHOTO
SI3bIKA; OCHOBBI 3(PPEKTUBHOTO
pedyeBoro OOIIEeHNUS,
(byHKIMOHATIbHBIE CTHIIN PEUH,
UX MPU3HAKU, TPABHUIIA UX
HCIIOJIb30BaHUS; KAHPbI YCTHOU
U IUCHbMEHHOMN peyH, OCHOBHBIE
HOHSTHSI KYIbTYPhI PEUH;
OCHOBHBIE 00IIETEOPETHUECKHE
IOPUINYECKUE TIOHSTHS,
KaTeropuu U KOHCTPYKIIUH,
IOPUIUYECKYIO JIEKCHKY.

3uame:

- KOMMYHHUKATHBHBIC LIETIH,
pedeBbIe CTPATErWH, TAaKTHKU U
MPUEMBI, OCHOBHBIC BHABI U
MpoOJIEMBI  OCBOCHUS  PECYPCOB
COBPEMEHHOT'O MHPOBOTO
XO3SMCTBA;

- OCHOBBI ME&XKKYJIbTYPHOUN
KOMMYHHKAIIUU Ha

H3y4aeMOM WHOCTPAHHOM SI3BIKE B
pa3INUHBIX cdepax;

Ymemn:

- POYIIUPOBATH CBSI3HEIC
BBICKA3bIBaHUS 10 TEMaM
MIPOrPaMMBL;

- JIOTUYECKH BEPHO BBHIPAXKATH CBOU
MBICTTH B INCEMEHHOH (opMe Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Braoems:

- Pa3IMYHBIMH crioco0amu
BepOabHOI 1 HeBepOaTbHOI
KOMMYHHKAIUH;

- HaBbIKaMU YCTHOM U
MMHUCbMEHHOW KOMMYHUKALUH B
POJHOM Y MHOSI3BIYHOW CpeJie.




1.3. Mecto yueOHOI JUCHUIUIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTeIbHON MpOrpaMMBbl

Huctumuna «HocTpansabiii si3pik» 1o @I'OC BO sBisiercs 4acThio 00pa3oBaTeNbHOM
nporpaMMsbl OakajgaBpuata 1o HarmpasiaeHuto noarotoBku 40.03.01 «tOpucnpyaeHIus», OTHOCUTCS
K 00s3aTenpHON yacTh ydeOHOTo IuTaHa. JlucnumimHa anpecoBaHa cTyneHTaMm 1 KypcoB
peamu3yercsi Ha Kadenpe TYMaHUTapHBIX W COLMAIBHO-3KOHOMUYECKHUX JUCHUILUIMH (uimana
PITY B r. Jomoaenoso.
WzyueHne AMCUUIUIMHBI OCHOBAHO HA CIIEAYIONIEH MpeaBapUTENbHO CHOPMHPOBAHHON KOMITCTCHIIUH:
OIIK-5, VK-4.
B pesynbraTe ocBOCHUS NUCIUILUIMHBI (OPMUPYIOTCS 3HAHWS, YMEHHS M BIAJICHUS, HEOOXOIUMBIE IS
W3YUYEHHS CIEAYIOMUX IUCIUILTHH: « THOCTpaHHBIH S3bIK B cepe IOpUCTIPYICHITUI Y.

2. CTpyKTYpa AUCHUIINHBI

st ounoii popmsbl 00yuenus, Hadop 2023
OOmiast TpyJJOEMKOCTh TUCIMIUIMHBI COCTABISIET 6 3a4eTHBIX eauHuI, 216 dacoB, B ToM
yuclie KOHTaKTHas paboTa oOy4arouiuxcs ¢ mnpemnojaBareieM 84 4acoB, caMOCTOsITeNbHas paboTa
oOyuaromuxcst 114 gacos, koHTpoIb — 18 "acos.
dopma npoMeKyToUHOM aTTecTanuu — 3a4et (1 cemectp), sx3amed (2 cemectp).

Buasbl yueOHo# padoThl, BRJIKOYAS Dopmbl
Ne Pasznen CaMOCTOSITEJIbHYIO Pa0OTy CTYI€HTOB U | TeKYLIero
n/n JAucuunianubl TPYA0EMKOCTh KOHTPOJIS
(B yacax) ycneBaeMocCT
? q)u u
3 opma
% Jje NMpPaK- | CeMH | CaMO- |[POMeK MPOMeEKYTOY
@1k THYEC- | HAP | CTOATE] | yTOUHA HOW
uu KHe bl b-Hasl | aTTrecTaluu
" 3aHs- padora |aTTecTa
THSA M
1 | Let me introduce 1 8 14 CuryaruBHas
myself oecena
NMmutanmonn
ast urpa
2 | Career steps 1 10 18 JHuckyccus
(pabota B
MaJbIX
rpyIax)
3 | We and police 1 10 16 Amnanus
JIETI0BOU
Curyaunn
4 | Law enforcement 10 16 Hanucanue
education 1 acce




Control work 4 Konrtponbnas
paborta

3auer 3amanue K
3a4eTy

Getting to know 8 10 Pedepar

the world

Cross-cultural 8 8 CuryatuBHas

communication oecena

Government 6 10 Pabora B

system of the rpymmax

Russian

Federation.

Government 6 10 Pabora B

system of Great rpymnmax

Britain.

Government 8 12 3amura

system of the Pedepara

USA.

Control work 4 KouTpossHast
paborta

DK3aMeH 18 [Dx3amenarmo

HHBIE OWJIETHI
Bcero: 84 114 18




151 0uHO-3204HO¥ (popMBbI 00yUeHHUs1, Hadop 2023
OO0masi TpyJI0eMKOCTh TUCIUIUIMHBI COCTaBJISET 6 3a4eTHBIX eauHmIl, 216 dacoB, B TOM
Yrcie KOHTAaKTHas paboTa oOydarouiuxcsi ¢ mpemnojaBareneM 48 yacoB, caMOCTOATeNbHAs paboTa
obyuaronmuxcs 150 waca, npomesxkyrouHas arrecranus — 18 gacos.

Buabl yueOHoii padoThl, BKIOYAs ®opmbl
Ne Paznen CaMOCTOSITEJILHYI0 PadoTy CTYIEHTOB M | TeKYIIero
n/m | JIMCHMNIHHBI TPYA0EMKOCTh KOHTPOJIs
(B yacax) ycneBaeMocCT
= uu
3 ®opma
E Jjae NpaK- | ceMH | caMoO- [MPOMeX MPOMEKYTOU
@k THYEC- | HAP | CTOSITE] |yTOYHA HOW
u KHe bl b-Hafl | aTTecTamuu
U 3aHs- pabora |aTTecTa
TUS nus
1 | Let me introduce 1 4 20 CuryartuBHas
myself Oecena
Nmuranmonn
as urpa
2 | Career steps 1 4 20 Juckyccus
(paboTa B
MaJbIX
rpynmnax)
3 | We and police 1 6 20 Ananus
IEII0OBOM
Curyauuun
4 | Law enforcement 6 20 Hamucanue
education 1 3cce
Control work 1 4 KonrponbHas
paborta
3ayer 1 3amaHue K
3a4yeTy
5 | Getting to know 2 4 12 Pedepar
the world
6 | Cross-cultural 4 12 CuryatuBHas
communication 2 Gecena
7 | Government 2 4 PaGora B
system of the 14 rpymmax
Russian
Federation.
8 | Government 2 4 16 Pa6ora B
system of Great rpymmnax
Britain.




9 | Government 2 4 16 3amura

system of the Pedepara

USA.

Control work 2 4 KonrposbHas
paborta

DK3aMeH 7 18  [Dx3amenarmo

HHBIE OMJIETHI

Bceero: 48 150 18

3. Coaep:xaHue TUCHUNINHBI

Tema 1: «Let me introduce myself». Grammar: articles, personal pronouns, Simple tense (to be),
Preposition of time, place and movement. A day in the life of an international students
Tema 2: «Career steps». Grammar: Simple Tenses/ Types of questions. Possessive Pronouns.
Margaret Thatcher. Write a career story of M. Thatcher and retell.
Tema 3: «We and police». Grammar: Progressive Tenses. Adjectives: degrees of comparison.
Demonstrative pronouns. Pronouns much/ many. A brave woman. How to write a letter: the letter
of graduate.
Tema 4: «Law enforcement education». Grammar: Construction there is/ are. Passive Voice
(Simple forms). Jay College of Criminal Justice (P.58); Militia officers (P.65); Moscow University
of the Interior of the RF (P.63-64). Great Americans (Benjamin Franklin). Expression — by heart.
Ex.2 P.59; How to write CV (resume). Make your own CV and cover letter
Tema 5: «Getting to know the words». Grammar: Perfect Tenses. Articles with proper nouns.
Moscow. Famous cities. Write a short composition about your home town
Tema 6: «Cross-cultural communication».Imperative (let); Modal verbs. Asking the way (by
metro). Business etiquette for police executives; Policing a culturally diverse society.
Tema 7: «Government system of the Russian Federation». The system of verb tenses (active voice); Noun
group. General information: the Russian federation; State system of the Russian federation; Court system of the
Russian Federation Supplementary reading. Presentation “Court system of Russia”; “State system of Russia”;
Text “Branches of law”; Supplementary reading.
Tema 8: «Government system of Great Britain». Participle; Word formation. Dialog: In the
British court. Text “The Monarch in the UK”; Discussion “Legal cases are best tried by
professional judges, not by ordinary members of the public”.
Tema 9: «Government system of the USA». Passive (complex forms). Country profile. The
structure of the American judiciary; Lower courts in the USA; Powers and duties; Supplementary
reading.

4. Oopa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTUHN

B xone InpernoaaBaHus HHOCTPAHHOTO s3bIKa IPHU IOATOTOBKE HOPHCTOB 6aKaJlaBp0B
OPUCTOB B BBICIIICH IIIKOJIE HCIOJIB3YIOTCA pa3JIMIHBIC O6pa30BaTeJ'IBHBIC TCXHOJIOTUU: ayJUTOPHBIC
3aHATUA TPOBOLATCA B BUAC HNPAKTHYCCKHUX 3aHaTuil. B Cuity CHeI_II/I(I)I/IKI/I npeamera,
npeanojaracTcsa uCIoJIb30BaHHUEC CIICAYOIINX O6paBOBaTCHBHLIX TEXHOJIOTHUIA:

- Peq)epaT — IIMCbMCHHAas pa60Ta N0 OJHOMY U3 AKTYAJIbHBIX BOIIPOCOB B paMKaX HU3YyUYCHUA
O6H_ICHpO(I)CCCI/IOHaJIBHBIX, HpO(I)CCCI/IOHaHBHBIX AUCHUINUIMH U JUCHUIUIMH T'YMAHUTAPHOI'O HHUKIIA.
HeJ’IL IIOATOTOBKH pe(bepaTa - 06061HCHI/IG PAa3JIMYHBIX HAYUYHBIX PIIICIZ, KOHHGHHHﬁ, TOYCK 3pCHUA
1mo Hambojiee BaKHBIM N3y4aCMbIM npo6neMaM Ha OCHOBC CaMOCTOATCIBbHOTO aHajJIu3a

9



MOHOTpaprUECKUX paboT U yueOHOH TUTEpaTypHl.

OOyuaromeMycst IpeoCTaBIAETCs MPaBO CaMOCTOSITETIBHO BBIOpaTh TeMy pedepara wiu
MH(POPMAIMOHHO-AHATUTUYECKOM CIIPaBKU U3 CIUCKA PEKOMEHAOBAaHHBIX KadeIpoi TEM.

Kak mnpaBuio, cTyaeHTaM NOpenoCTaBIIETCS CHHCOK TeM pedepaToB, HMH(GOPMALUOHHO-
AQHAJMTHYECKHUX CIPABOK, KOTOPHIE HY)KHO 3aKpENHTh 3a OO0 MyTeM 3asiBJICHUS O BBIOOPE TEMBI,
KOTOpOEe MPHHUMAETCsl mpernoaaBareneM. He gomyckaeTcst B OQHOUM Tpymie HamucaHUs ABYX H
Oonee pedeparoB 1O OJTHOH TeMe.

IMoxroroBka pedepara T0JKHA OCYHIECTBISATHCS B COOTBETCTBUH C IIAHOM, TEKCT JOJDKEH
UMETh OpPraHMYeCKOe BHYTPEHHEE EIMHCTBO, CTPOTYI0 JIOTHKY W3JIOKEHUS, CMBICIOBYIO
3aBEpUICHHOCTb.

Pedepar nomxeH uMeTh oOmnpeAeNeHHYIO CTPYKTYpy: BBEIEHHE, ABa-Tpu mHaparpada
OCHOBHOH YaCTH, 3aKJIFOUEHHUE U CIIICOK MCIIOJIb30BaHHBIX UCTOYHHUKOB M JIUTEPATYPHI.

Bo BBegenun (MakcumyMm 3-4 CTpaHUIIbI) PacKpbIBAETCSA aKTyalbHOCTb TEMBbI, M3JIAraroTCs
OCHOBHBIE TOYKH 3peHHs, (OPMHUPYIOTCS I€Th M 3aJaud HCCIelIOoBaHHWSI. B OCHOBHOW wuacTh
PacKpBIBAETCS COJICPKAHWE TOHATUA W TIOJOKEHWM, BBITEKAIOIIUX M3 AaHAIN3a H3YYECHHOU
JUTEPaTyphl W PE3YIbTaTOB SMITMPUYECKUX HCCICIOBAaHWNA. B 3aKIFOYeHWH TOABOJSTCS WTOTH
aBTOPCKOTO  HWCCIIEZIOBaHUS B  COOTBETCTBMM C  BBIBHHYTHIMH  3a/layaMH, JIIArOTCs
CaMOCTOSITENIbHBIE BBIBO/IBI U 00001IeHus. O0beM pedepara aomkeH cocTaBisaTh 10 — 15 crpanun
MalIMHOMKCHOTO (KOMITBIOTEPHOT0) TEKCTa Mpu Tpedyemom uHTepBaie. [locne TuTynpHOTO JHCTa
Ha OTAENBHOM cTpaHulEe Neyaraercss miuaH pedeparta. Kaxaplit paznen pedepara HaumHaeTCs ¢
Ha3BaHus. B oOs3arenbHOM mopsake odopMmisieTcs CHOpaBOYHO-OMOIHOrpaduueckoe OmucaHue
HCTOYHHUKOB U JIUTEPATYPBHI.

- PosieBast urpa — onHa u3 Haubosiee A3 (HEKTUBHBIX aKTUBHBIX (POpM ydeOHOTO mporiecca,
pa3BUBAIOLIAsl HABBIKM CBOOOJHOIO BIIAJICHUS U ONEPATUBHOIO KOMOMHHMPOBAHUS HAKOIJIEHHBIMU
TEOPETUYECKUMH M NPUKIAJHBIMU 3HAHUSAMH, NPAKTUYECKUM ONBITOM U JKU3HCHHBIMU
LIEHHOCTHBIMH YCTaHOBKaMH.

OnHO U3 BOXHBIX OTVIMYMHA 3THX UTP OT PACCMOTPEHHBIX BBIIIE COCTOUT B TOM, 4TO cepoit
MOJICIUPOBAHUS POJIEBOM WUIPBl SBISIOTCA HE TOJIBKO COLIMAIbHO-3KOHOMUYECKHE, HO U
KyJbTYpHBIE U COLMAJIbHO-TICHXOJIorHueckue cuctembl. Yacto B PY npucyrcTByeT COBOKYMHOCTb
MoJienel pPa3IMuHBIX cdep 4YeTOBEUeCKOW JKU3HM, YTO HpUOIMKaeT €€ K IOBCEIHEBHOU
peasbHOCTH.

Ienb poseBoit Urpbl — NPOSIBUTH UMEIOIINECS 3HAHUS, TI0KA3aTh YMEHHE 110JIb30BaThCs UMH,
MIOJIyYUTh HABBIKH YSACHEHHsI KOMIUIEKCHBIX IPOOJIEM U BBIPAOOTKHU MOJXO0JI0B K UX PEIIECHUIO.

- IIpoeKkT — 3TO COBOKYHMHOCTh y4eOHO-IIO3HABATEIbHBIX MPHUEMOB, KOTOpBIE MO3BOJISIOT
peluTh Ty WIM HMHYK MNpoOieMy B pe3yibTaTe CaMOCTOSTEIbHBIX JACHCTBUM CTYIEHTOB C
00s13aTeNIbHOM Ipe3eHTalMel 3TUX Pe3y/IbTaToOB.

B ocHoBe MeTona NPOEKTOB JIEKHUT DPA3BUTHE IMO3HABATENIBHBIX HABBIKOB CTYJEHTOB,
YMEHUI CaMOCTOSTEIbHO KOHCTPYHMPOBATh CBOM 3HAHHUS, OPHUEHTUPOBATHCA B MH(POPMALMOHHOM
IIPOCTPAHCTBE, Pa3BUTUE KPUTUUYECKOTO M TBOPUYECKOTO MbIIUIeHUs. [l Hero xapakTepHbI
CIIEAYIOIINE MPHUEMBI: ONpe/ieIeHue UCTOYHUKOB MH(pOpMAINK; CIIOCOO0B ee cOopa M aHaiIu3a, a
TaKXKe YCTAaHOBJIEHHE croco0a MpesCcTaBlIeHUsl pe3yinbTaToB ((opMbl O0TYeTa). YCTaHABIMBAIOTCS
nporenypa ¥ KpUTEpUHM OILIGHKM pe3yiabTaTa M Ipoliecca pa3paboTKu IMpoeKTa, 00s3aTelIbHOe
pacripeiesieHle 3a/laHii 1 00s3aHHOCTEH MEX Ty WeHAMHU KOMaH/Ibl.

Metoa mpoeKTOB BCeria OpUEHTUPOBAH HAa CAMOCTOSTENIbHYIO AE€ATEIbHOCTh 00yJaromuxcs
- UHIUBUAYAJIbHYIO, IAPHYIO, TPYNIIOBYI0, KOTOPYIO OHH BBINOJIHSIOT B TEYEHUE ONPEEIIEHHOTO
oTpe3ka BpeMeHu. C 1pyroil CTOpoHbI METOJ] IPOEKTOB — 3TO COBMECTHAS JEATEIBHOCTD
MIpero1aBaTelis U CTyJEeHTa, HallpaBJieHHas Ha MIOMCK pEIeHuUs] BOHUKIIEH mpobiembl. MeTo
MIPOEKTOB BCET/Ia MPEIOJIaraeT pelieHrue Kakoi-To mpoOIeMsl.

MeTo1 IpOEKTOB MO3BOJISAET YIaYHO COUETaTh YEPTHI UCCIIEN0BATENBCKOTO, TBOPYECKOTO,
MH(GOPMAIIMOHHOTO MPOEKTA U OJTHOBPEMEHHO OPUEHTHPOBAH Ha MEXIUCLUITIMHAPHBIE CBSI3H.

- Becena - nuanor c aynutopuei siBiseTcss Hauboiee pacpoCTPaHEHHON U CPaBHUTEIHHO
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npocToil (OpMON aKTMBHOTO BOBJICUEHHs CTYICHTOB B yueOHbIN mpouecc. OHa mpexanojaraet
HETIOCPEICTBEHHbII KOHTAKT NPETIOIaBaTeNs C ayIUTOPUCH.

C 1enpio MpUBJICYCHHS K YUACTHIO B Oece/ie CTYACHTOB B IPAKTUUYECKOM 3aHATUH - Oecere
MO>KHO HCIOJIB30BaTh BOMPOCH K ayIMTOPUH (TaK Ha3pIBaeMOE 03aaunBanue). Bompockl, KoTopbie
3aJaeT IMperoAaBareNib B Hadale 3aHATHS W IO XOJIy €ro MOTYT ObITh MH()OPMALMOHHOTO WU
npobieMHOro xapakrepa. W mpenHa3HaueHbl OHM ISl BBISICHEHUS MHEHHH ¥ ypPOBHA
OCBEJIOMJICHHOCTH CTYIEHTOB II0 pacCMaTpUBAaEMON TeMe, CTENEHH MX TOTOBHOCTH K YCBOCHHIO
MIOCJIEYIOLIEr0 MaTepuraia, a He 11l KOHTpoJid. Bonmpocsl MOYKHO aJipecoBaTh Kak BCEH ayIUTOpuH,
TaKk ¥ KOMY-TO KOHKpeTHO. OHHM MOTYT OBITH Kak IpPOCTbIE, CIOCOOHBIE COCPEAOTOYNTh BHUMAHNE
Ha OTIENBHBIX HIOAHCAX TEMBI, TaK W NpoOieMHbie. CTyIeHTHI, POIYyMbIBas OTBET Ha 3aJlaHHBIN
BOTIPOC, TOJYYalOT BO3MOXXHOCTh CaMOCTOSITEIBHO TNPHUHTH K TeM BBIBOJAM W O0O0OOIIEHUSM,
KOTOpBIE€ TPENojaBaTeb JIOJDKEH ObLT COOOHIMTh MM B KauyeCTBE HOBBIX 3HAHUH, JUOO TOHSTH
TIIyOMHY W BaXXHOCTh OOCYXKIaeMOW TPOOIIEMBI, YTO TIOBBHIMIAET WHTEPEC M CTETIEHb BOCHPUSATHS
MaTepHualia Ha ”HOCTPAHHOM SI3bIKE.

OCHOBHBIM METOJIOM U3JIOKEHHSI y4eOHOTO Marepuana 3/1eCh sIBJIsSeTcs Oecena Kak
HanOoJsiee TPOCTOi croco® 00y4deHus, B XOJie¢ KOTOPOU MperojaBaTelh BOBIEKAET CTYJICHTOB B
muanor. Hapsy ¢ Oecemoit MOTYT TPUMEHSTBCS TaKhe METOIbI, KaK pacckas, OObSCHEHHE C
nokazoM wiumoctpanuil. Ilpu sTomM BakHO [03MpoOBaTh Y4eOHBIM MaTepuasl, 4YTOOBI MOCIE
opranu3oBaTh Oeceny. CTyIeHTHl OTBEYAlOT C MECT, a CBOM JajbHEHIINE pacCyXIeHUs
MIpernoaBaTeslb CTPOUT C YYETOM OTBETOB OOYyJaIOUIUXCS, MPU 3TOM MMest BO3MOXKHOCTh Hanbouiee
JI0Ka3aTeJIbHO U3JI0KUTh OYepeHON Te3uc yueOHOTO MaTepuania.

No HaszBanue Tembl Bunpr yueOnoi OO0pa3zoBareabHbIC TEXHOJIOTHH
paboThl
1 2 3 4
1 |Letme introduce [TpakTuueckoe CuryaTuBHas Oecena
myself 3aHATHE VIMuTannoHHas urpa
2 | Career steps [IpakTrueckoe Huckyccus (paboTa B MaJIbIX Tpyrax)
3aHATHE
3 | We and police IIpakTryeckoe AHaJM3 JIeJI0BOM CUTYaIHH
3aHATHE
4 | Law enforcement [IpakTuueckoe Harucanwme scce
education 3aHATHE
Getting to know the | TIpaktuueckoe Pedepar
world 3aHATHE
5 | Cross-cultural [IpakTnueckoe CutyaTtuBHas 6ecena
communication 3aHATHE
6 | Government system | IIpaktudeckoe Pabora B rpymmax
of the Russian 3aHSITHE
Federation.
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7 | Government system | Ilpaktudeckoe Pabora B rpynmnax
of Great Britain. 3aHATHE
8 | Government system | Ilpaktudeckoe Pedepar
of the USA. 3aHATHE
Control work Konrponbhas TectupoBanue
pabota

Hepeqem, KOMIIETEHIIHI C YKa3aHUEM ITAIMOB UX q)Ole/lp()BaHl/Iﬂ

Ne .. KO}I KOMIICTCHIIMHU HaumMmeHoBaHue TeMbI HaumenoBanmue
OL€HOYHOI'0 cCpeacTrsa
1 Tema 1. “Let me introduce YCTHBIN HHIMBUTYaTbHBIH
YK-4.1 myself” omnpoc
Tema 2. “Career steps” Curyannonnas becesa
Tema 5. “Getting to know YcTHOe coobimenue
the world” Munn-anaaoru
Tema 9. “Government Juciycens (padota B
. rpynmax)
system of the USA. JTnanornueckas peds
(paboTa B mapax)
YcrHBIE COOOILIEHNS 10
TeMaM
2 VK-4.2 Tema 1. “Let me introduce Munu-auanoru

myself”

Tema 3. “We and police”
Tema 7. “Government
system of the Russian
Federation.”

Tema 8. “Government
system of Great Britain.”

Huckyccus (pabota B
rpyIax)

Juanoruueckas pedb
(paboTa B mapax)

YCTHBIE COOOIICHUS 10
TeMam
JIekcHKO-TpaMMaTHYECKHUIA
TEeCT

Ob6c¢cyxneHne npooaeMbl
10 33JJaHHOH Teme
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3 YK-4.3

Tema 2. “Career steps”
Tema 4. “Law
enforcement education’
Tema 6. “Cross-cultural
communication”

Tema 9. “Government
system of the USA.”

b

Huckyccus (pabota B
rpymnmax)
[uanornyeckas pedyb
(pabora B napax)
YcTHBIE COOOLIEHUS 110
TeMam

Occe
KommenTtuposanue
O6cyxaeHne npooieMbl
10 3aJJaHHOU TEME

4 OIlK-5.1

Tema 2. “Career steps”
Tema 4. “Law
enforcement education’
Tema 6. “Cross-cultural
communication”

b

Tema 9. “Government
system of the USA.”

Huckyccus (pabota B
rpymnmax)
[wnanornyeckas pedyb
(paborta B mapax)
YcTHBIE COOOIIEHUS 1O
TeMam

Occe
KommenTtupoBanue
OO0cyxkieHne mpooIeMbl
10 3aJJaHHOU TeEME

B mepron BpeMEHHOro TPUOCTAHOBIICHWS TOCEHCHHUS OOYYAIONIMMUCS TOMEIIEHUH W TepPUTOPUU

PITY. mrs opranm3amuu y4eOHOTO Iporecca ¢ MPUMCEHEHHEM 3JICKTPOHHOTO OOYYCHHS W AMCTAHIIMOHHBIX

00pa3oBaTebHBIX TEXHOJIOTHI MOTYT OBITh HCTIONB30BAHbI CICAYIOIINE 00pa30BaTENbHbIE TEXHOJIOTHU:

— BUICO-JIEKIINH,

— OHJIAMH-JIEKIINH B PEXUME PEalbHOT'0 BPEMEHU;
— DIIEKTPOHHBIE YIeOHUKH, YIeOHbIe TOCOOWS, HAydHBIC U3AHUS B DJIEKTPOHHOM BHJIE U JOCTYI K HHBIM

AJIEKTPOHHBIM 00pa30BaTEIbHBIM Pecypcam;

— CUCTEMBI IJI 3JICKTPOHHOI'O TECTUPOBAHU A,

— KOHCYJIbTalluU C UCIIOJIb30BAHUEM TCIICKOMMYHUKAIIMOHHBIX CPEACTB.

5. OneHKa INIAaHUPYEMBbIX Pe3yJ1bTATOB 00y4eHU s

5.1. Cucrema oLleHUBaHUSI

KoHTponb 3HaHUI CTYyIEHTOB, YpOBEHb C(HOPMHUPOBAHHOCTH Y HUX PEUYEBBIX HABBIKOB U
YMEHUH ocyliecTBIsAeTCa B JOPME MOYPOUHOT0, TEKYIIETO M MPOMEKYTOYHOTO KOHTPOJISI B YCTHOM
U nucbMeHHON Qopmax. [ToypouHblif KOHTPOJIb MPOBOJUTCS Ha KaXJAOM 3aHATUH B YCTHOM U B
nUchbMEHHOM BHJax. Ha mpomexyrounyro arrtecranuto otBoautcss 40 Oamnos. Ha Texymmii

KOHTPOJIb — 60 GaJIJI0B.

MaxkcumaiabHoe | MakcumaiabHoe
KOJINYeCTBO KOJINYeCTBO
DopMa KOHTPOJIA
0aJuJI0B 32 OHY | 0aJUIOB BCero
padory
ITocemnienne npakTHUECKUX 3aHATUN 1 5
PaboTa Ha npakTUYECKOM 3aHATHH 1 20
[TonroroBka u 3amuTa pedepara 15 15
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TectupoBanue 5 10
KonTposnpHas padora 10 10
Bcero 3a Tekymuii KOHTPOJIb 60
3ager/OK3aMeH 40
Wroro 3a cemecTp 100

[TosmydeHHBIH COBOKYITHBII pe3y/IbTaT KOHBEPTUPYETCS B TPAJAUIIMOHHYIO IIIKAIy OIIEHOK U B IIIKAITy
oreHok EBporeiickoii cucrembl iepeHoca u HakorwieHus kpeautos (European Credit Transfer
System; manee — ECTS) B cooTBeTCTBUM € TAOIHIICH:

Bamner TpagunrionHas ECTS
95-100 OTJINIHO A
83-94 3a4TEHO B
68-82 XOPOIIIO C
56-67 YJIOBJICTBOPUTEIILHO D
50-55 E
20-49 HEY/IOBJICTBOPUTEIHHO HE 3a4TEHO FX
0-19 F

5.2. Kputepun BBICTaBICHUS OLECHKH 110 JUCIHUTLIMHE.
TecTupoBanue.
[TpoBoanTCS [T IPOBEPKU YPOBHS 3HAHHUH CTYICHTOB.
MakcumanbHbIN O6am1 — 5
Kpurepuu nepecdera pe3yabTaToB TECTUPOBAHHS B OAJLITBI:
Jl1st TeCTUPOBAHMSI TPOUCXOUT MEPECUYET PEUTHHTa TECTHPOBAHMUS B OAJUTBI TIO CIICAYIOIIUM
KPUTEPHSIM:
® pelTuHr TecTUpoBanus MeHbIne 50% — 0 6aos,
» peiituar TectupoBanus 50-70% — 3 6amra (Min G6amn),
= pedTuHr TecTupoBanus 7/1-84% - 4 Ganna

= peituHr TectupoBanus 85-100% — 5 6amnoB (max 6asmr)

Texymas arrecranus: Padora Ha nNpaKTHYeCKOM 3aHATHH (AyAMTOPHBIC 3AHATHS)
MaxkcumanbHbiit Oamn - 20 (arrectanusi NPOBOJUTCS B KOHLE KaXKJOro Mecsla MO HUToram
paloThI 32 MecsL).
ITpu mpomycke crynentom 100% 3anstuii ganHoro mecsa — 0 6aioB
PaboTta Ha 3aHATHM NPOBOJUTCS B MUCbMEHHOW W ycTHOW (opme. TumoBoe mnpaxTHuecKoe
3aHSATHE COCTOMT 3!
®  BBINOJHEHUS JIEKCUKO-TPAMMAaTUYECKUX YIIPasKHEHHH
® YTEHUS U NEPeBOjia TEKCTa,
e BBHICTYIUICHHUS Ha 3aJIaHHYIO TEMY U y4acTUs B IUCKYCCUU Ha 33JJaHHYIO TEMY
e Jpyrux BUAOB paboT (aenoBast/ pojeBas urpa, scce u T.1.)
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Kpurtepuu onennBanus

" CaMOCTOSITENIbBHOE M IIPaBWJIbHOE BBINOJIHEHWE IIMCbMEHHBIX M YCTHBIX JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKHX YIPaXXHEHUH — 5 0allioB;

" CaMOCTOSATCIBHOC U HpaBI/IJH)HOG BBIIIOJIHCHUEC 3aJaHUS HA UTCHUC U HepeBOII TCKCTA — 5
0aJIoB;

" BBICTYIUICHUE C TIPE3CHTAIMEH (OKJIAIOM) U yJacTHE B JUCKYCCHH Ha 33JaHHYIO TEMY — 5
OaJuI0B

"  QKTUBHOCTH HA 3aHATHUH — 5 0aI0B

OcHoBaHMEM IS CHUXXEHHUS KoJimuecTBa OamioB Ha 1 Oamn siBIseTcs HEOpPEKHOE BBITIOTHEHHE
3agaanid. KommuectBo 6amnoB cHmkaercs 1o 0 mpu npomycke crynearom 100 % 3ansrtuii Texymiero
MecsIia.
JlabopaTopHble padoThI
JlabopaTopHBIX paboT HET.
HTorosasi koHTpoJbHAasI padoTa
MaxkcumanbHbIi 6amr - 10
Kputepun mepecuera pe3ysibTaToB KOHTPOJBHOM paObOTHI B GBI
JIJIs1 KOHTPOJIBHBIX Pa0OT MPOUCXOTUT IEPECUET PEUTHHTA KOHTPOJIBHOW paObOTHI B OAJIIIBI IO
CIICTYFOIIIAM KPUTEPHSIM:

" PEUTHHT KOHTPOJbHOU paboTsl MeHbIe 50% — 0 6amios,
" peHTHHT KOHTPOJIbHOM paboTel 50-70% — 6 6amma (Min Gamwr),
" PEUTHHT KOHTPOJBHOM paboTsl 71-84% - 8 Gamna

" peHTHHT KOHTPOJIbHOM paboTsr 85-100% — 10 Gammos (Max Gasr)
JIeKCUKO-TpaMMATHYeCKHH TUKTAHT
MakcuManesHbIi 0amt — 5

Kputepun nepecuera pe3yabTaTOB JIGKCUKO-TPaAMMATHYECKOTO TUKTAHTa B OaJLIbI
JIJIs IEKCUKO-TPaMMaTUYEeCKOTO JIMKTAHTA IMMPOUCXOIUT IIepecyeT PeUTHHTA B OaJUIBI 10
CIICTYIOIIUM KPUTEPHSIM:
® pedTuHr aukTanTa MeHbie 50% — 0 6amos,
» peiituar aukraaTa 50-70% — 3 Gamia (Min 6amwr),
® peitunr auktanta 71-84% - 4 6amna

» peiituar aukradTa 85-100% — 5 Gamtos (Max 6aw)
IToaroroBka u 3amura pedepara
Maxkcumanbhbiit 6amt - 10

O0bem pedepata — He MeHee 5 cTp. OOsA3aTeIbHO UCIOIB30BAaHUE HE MEHee 3 MHOCTPaHHBIX
HCTOYHHUKOB, ONYOJMKOBAaHHbIX B mocinequue 5 jier. O0s3aTeNbHO HUCHOJIb30BAHUE 3JIEKTPOHHBIX
MCTOYHUKOB (MEPUOANYECKUX M3AaHUH, 3JIEKTPOHHBIX CIOBapei).

IIpouenypa 3ammuThl pedeparta: BBICTYIUIGHHE C YCTHOM Mpe3eHTalMeld pe3ylbTaToB C
MOCIIEIYIOLUM TPYIIIOBBIM 00CYX/IeHHEM, OTBETaMH Ha BOIIPOCHI IPENoJaBaTeis U CTYIEHTOB.
Kputepun onenuBanus

" RBJIaJICHHE MHOCTPAHHBIM S3BIKOM (IpamMMaTuka) — 3 Oayia
" BJIaJICHHE MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM (MCIOJIb30BaHUE HOBOM JIEKCUKU 10 TeMe) — 3 Oaiia
" BJIaJICHHE MHOCTPAHHBIM S3BIKOM (IIPaBUJIbHOE MTPOM3HOLICHKE) - 2 Oailia;

" COOTBETCTBHUE COJCPIKAHUS 3asBJICHHOW TEMe, OTCYTCTBUE B TEKCTE OTCTYIUICHHH OT TEMbI
— 0,5 6a110B;

" JIOTUYHOCTb U TMOCIJIE0BATEILHOCTh B M3JI0’KeHUH MaTepuana — 0,5 6aios;
" Crmoco0HOCTh K paboTe ¢ JIUTEpaTypHBIMH MCTOYHHKaMH, VIHTepHeT-pecypcami,
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CIPaBOYHOM M 3HLMKIIONEINYECKON uTepaTypoii- 0,5 6amios;

" CHOCOOHOCTH K aHAIM3Y U 0000IICHNI0 NHPOPMAITMOHHOTO MaTepuasa, CTeIeHb TOJHOTHI

0030pa cocTosiHus Bompoca- 0,5 6amios.

5.3. OueHouHble cpeAcTBa (MaTepHalbl) JUIsl TEKYILEr0 KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH,
MIPOMEKYTOYHOM aTTecTalui 00y4aroluXcsl M0 AUCIUIUIAHE.

Lpumepnas memamuxa pedpepamoe:

1.

10.

11.

12.

13.

14.

aogrwdDE=

Great Britain: history and culture, cities and towns, the weekend, dwelling.
Creative people in the world (Coco Chanel, John Lennon, Elvis Presley, Steve Jobs etc.)
Holidays and customs.

Innovation.

The rising status of small business.

Advertising. Public relations.

Legislation in Russia

Law making procedure in the USA

Legislation of the United Kingdom

Constitution of the Russian Federation

Constitutions of the USA and the UK

Email in English

Legal Systems of the World: Mixed and other Systems

Legal Systems of the World: Legal Systems of Russia, the United Kingdom, the USA

NPUMEPHBIE BAPUAHTBI KOHTPOJIbBHbBIX PABOT:
IIpumepHBIe BADHAHTHI KOHTPOJIBHBIX padoT:
Kontpoabsnast padora Ne 1
Put the verbs into the right tenses and translate.
Nick (have) many English books at home.
These stories (to be) very interesting.
| (to be) busy today.
Mr. Black (to be) a policeman.
His house (to be) near a metro station.

. Give the English equivalents of the following words.
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MocKoBCKasi FOpHIMYecKas akaleMusl, OKOHUYUTH HIKOJTY, MPO(ecCHOHaNNn3M, 00IIeCTBEHHBIH
TpaHcnopt, OKOHYUTH BhICIIIEE YUeOHOE 3aBEACHHUE, TPAXKTAHCKOE IIPABO, IOPUCT, MPOE3THOM
ouser, exeMecsiuHasi OIuIaTa, MHOCTPAHHBIN CTY/ICHT, IPOKHUBAIOLIUI B CEMbE, CTYACHT
THEBHOU (popMbI 00ydeHHS, CTYACHT BeuepHEel (POpPMBI 00ydeHHUSI.

I11. Translate from Russian into English.

UYewm OoJiblile YUTACIID, TEM OOJIBIIIE 3HACIID.
Omna camast my4iiasi CTyJJ€HTKA Halllel IPyIIb.
OH He Takol YMHBIH, Kak ero Opar.

Bouara nnunnee [axpsl.

Baiikan - camoe ri1ry0oKo€ 03epo B MUDE..

OTa CTaThs TaKas K€ HHTCPECHAA, KaK U Ta.

ok whE

. Choose the correct variant

1. —1Idon’t know how to use this camera/

—It’s easy. | (shall/ am going to) show you/

2. What would you like to drink?

— 1 (shall/am going to) have tea, please.

3. — Has George decided what to do?

— Oh, yes. He (will/is going to) have a holiday for a few weeks.
4. Did you post a letter?

— Oh, I’m sorry, | forgot. I (shall/am going to) do it now.

V. Translate the passage.

There are 2 forms of tuition: full time tuition and tuition by correspondence.

A highly qualified teaching staff is working in our University, among them are Doctors and

Professors. The teaching process in the University is accompanied by many interesting things.
There are all necessary facilities: computer room with modern equipment, big and light classrooms
library and a reading hall.

KonTtposbHas padora Ne 2

Open the brackets and put the verbs in the correct tense forms and translate.

6. As far as | remember Fyodor Prevakow, a famous Russian lawyer (to be) born in 1842. And
he (to die) in 1909. Though some official sources (to say) he (to die) in 1908.

7. You (to be) ever to any court?

8. These are the words which policemen must (to use) before questioning people accused of a
crime.

9. The constable (to take) out his notebook. ... you (to wish) to say anything?”” he said to him.

10. The constable (to tell) him to sit down. “Now then, where (to be) you at 5.25 on Thursday
evening?”

Put the necessary articles and translate.

Itis ... serious statement. | cannot support it. ... statement contradicts ... facts.
He is ... criminal. He was sentenced to 5 years of ... imprisonment.

Last week they at last approved ... bill. I hope it will become ... law in May.
One of ... problems they discussed concerned ... arrest of ... soldier.

I’m afraid ... Clause 3 of ... contract is not quite clear to me.

okrwh o

I11. Match the following words.
1. to offend a) IPUTOBOPUTH
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2. to annual 0) anmesnss

3. to condemn B) OOBHHHUTH

4. advocate I') UCTeIl

5. clause 1) aHHYJIUPOBATh
6. appeal €) aJBOKar

7. court K) TsKOa

8. suit 3) HapymarTh

9. suitor u) cya

10. to accuse K) JeJI0

IV. Translate the following sentences into English, paying attention to the use of tenses.
1. Ecnu BBI IpeAcTaBUTE BCE JOKYMEHTHI, MBI HEMEIJIEHHO PaCCMOTPHUM 3TOT BOTIPOC.
2. Kax TOJBKO MBI TIOTYYUM HOBYIO HHCTPYKIIHIO, MBI HAIIPAaBUM BaM KOTIHH.
3. Ecnnt y Bac Oy 1yT BOTIPOCHI, IOXKATYHCTA, CBSKUTECH C HAMH.
4. Kak TOJbKO IOPUCTHI MOANUIIYT COTJIAlIEHUE, MbI ITepelaiiM €ro Ha PaCCMOTpPEHUE.
5. [Moxanyiicta, HUYETO HE TPOTANTE, TTOKA HE TTPUEIET TOJTUIIHSL.

V. Translate the text from English into Russian.
British criminal law

There are two forms, common law and statute law. Common law is made up of general
customs, some of which have been regarded as the laws in the land for centuries. Common law has
grown up slowly through the ages, like the British constitution. It is sometimes called unwritten
law. However, much of common law has become statute law, that is to say, it has been put down in
writing by Acts of Parliament. Murder still belongs to common law, while attempts to murder have
become statute law.

KonTpoasnas padora Ne 3
I. Complete the following sentences with the words and phrases given below.
bail/ commit/ fee/ witness/ arrested/ shop-lifting/ sentenced/ evidence/ juvenile delinquent/
probation/ arson

6. The number of young people who crimes has risen sharply in recent years.

7. He parked his car in the wrong place and had to pay a 20 pounds parking

8. A is someone who sees a crime being committed.

9. Hewas by the police outside a pub in Soho and with
murder.

10. The shop decided to install closed-circuit television in an effort to combat the problem of

11. Since it was his first offence, he was not sent to prison but put on
12. The formal statement made by a witness in court is called a

13. Since it was his first offence, he was not sent to prison but put on for 6
months.

14. This is the forth fire in the area recently. The police suspect :

15. After 12 hours, the jury finally reached its : the prisoner was guilty.

I1. Complete the sentences with appropriate Passive Voice form of the verbs in brackets.
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1. The United Kingdom (to divide) into countries.

The laws (to make) by the Government of one country (to be) often very different
from the laws of another country.

If a person breaks the law he must (to bring) first before a magistrate’s court.

If a case is too serious it (to send) to the Crown-Court.

Prosecution in the UK (to initiate) and conducted by the police.

A magistrate’s court (to be) in session two times a week.

. Match the following words and expressions:

N

©o 0k w

1. to vary from state to state a) J1e10 0 pa3Bojie

2. divorce case b) nena He mpeBkIIIAOLINE CYMMY B
HECKOJIBKO THICSY JI0JUTApOB

3. personal injury case C) Cy[ 10 HAJIOTOBBIM JIe/iaM

4. juvenile court d) pasnmu4athCcs B 3aBUCUMOCTH OT
mrraTa

5. tax court €) BBIHOCHUTD PEILIEHHUs 10 BOIIpOcam
HAaXOX/ICHHS B BEJEHUU MECTHOIO
CaMOYTIpaBIICHHS

6. probate court ) cya mo Bommpocam HaclieI0BaHHSI
UMYIIECTBA

7. to contradict a federal law g) cya o aenam
HECOBEPIIICHHOJICTHUX

8. to adjudicate local matters h) neno o npuuuHEHNH PU3UYECKOTO
Bpe/a

9. not to exceed a few thousand | i) mpotuBopeunT henepaibHOMy

dollars in claim 3aKOHY

IV. Translate from Russian into English following the Sequence of Tenses.
. CBI/I,Z[eTeJ'IL CKasaJl, 4TO HC 3HACT I10A03PEBACMOTI0O.
. [Tonuuerickuit 00BACHUI, YTO 3TO HHPOPMAIIHSI OYCHb BaXKHA.
. CyIbst MOATBEPANI, YTO AENO OYAyT CIyIIaTh Yepe3 HEeJElto.
. HpeCTyrIHI/IK 3adBWJI, YTO HUYCTO HC PACCKAXKECT IIOJIUIIHUH.
. MBI CIIpOCUJIN Y HOHHHeﬁCKOFO, TAC MOKHO IIOCTAaBUTh HAllly MAallIUHY.
S CIIPpOCUII €T0, KaK JJaBHO OH pa60TaeT aIBOKaTOM.
. On CIIpOCUJI, 3HAKO JIA A KOI‘O-HI/I6y,Z[B u3 CBI/II[CTGJ'ICI\/’I.
. I/IHTepeCHO, CKOJILKO Y€JIOBEK OBLIO apeCTOBAHO.
. [Tonuuenckui Xxoren 3HaTh, ¢ KAKOM CKOPOCTBIO MBI €XaJIH.
10. M=I He 3HaJIM, CKOPO JIK MPUCACT MOJIMIHHU.
V. Translate into English the words and word combinations in brackets.
The US Constitution.
The (3akononatensHast BeTBb) — (Konrpecc) — consists of the (Cenara) and the (ITanatsr
ITpencraBureneii). Each (cenarop) is elected for six years and each (npencrasurens) for two years,
with no limitation on the number of (cpoxos).
Each of the 50 states elects two (cenarop) under a system in which one-third of the (Cenara) is
elected every two years. A (cenarop) must be (crapmre) 30 years old and must have been an

OO ~NOoOUTWN P
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American citizen for (o menbiieit mepe) nine years.

The (ITanara IIpencraBureneii) has 435 members. Each state is divided into congressional districts
of roughly (paBroe) population, and the (u3ouparenu) of each district elect one (npencraBuress) to
(Konrpecc). A member must be (crapme) 25 years of age and must have been an American citizen
for at least seven years.

Both (manara) of (Konrpecca) must (ogo6puts) bills before they become law. The (Cenar) alone
(yrBepxnaer) the President’s (kanauaatsr) for high-level official positions and (parudunmpyror)
treaties with other nations.

IIpumepHas TeMmaTtuka pedgeparos:
The Russian Federation
Russian Federation and public order
Great Britain
The USA
Laws of Babylon
The Foundation of the British Law: The Magna Carta
The Foundation of the British Law: Habeas Corpus Act
Hammurabi’s Code of Laws

9. Kings and Queens of England
10. The British Bill of Rights

11. Famous Detectives

12. An Art of Law

13. The US Presidents

14. Women in Law

15. The US Bill if Rights (1791)
16. King Arthur

17. The history of Russian Law
18. The State System of Russian Law
19. American Holidays

20. US Government

NG~ WNE

IIpumepHbIe BApDHAHTHI TECTOB:

1. Right now Dave is
a) sleep

b) sleeps

c) sleeping

2. Fred lives Mill Street, doesn't he?
a) in
b) on
c) at

3. He responded shrugging his shoulders.
a) from
b) with
c) by
4. Psychology a fun course.
a) is
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b) are

5. Canyou Benjamin to speak Japanese?
a) teach
b) learn

6. Situation: Kathy wants to go to the movies but doesn't have any money.
"If"" sentence: If Kathy some money, she would go to the movies.

a) were have

b) would have

¢) had

7. students are in the class?
a) How many of
b) How many

8.100="

a) one thousand
b) one hundred
c) ten

9. Choose the one underlined word or phrase that must be changed for the sentence to be correct.
One kinds of titanium ore that is mined in Florida is excellent for making high-quality metal alloys.
a) kinds

b) mined
c) excellent

10. Choose the one underlined word or phrase that must be changed for the sentence to be correct.
The Earth it is not suspended motionless in space, but has distinct movements: for example, it rotates on its
axis, and it travels around the Sun.

a) itis

b) its
c) travels around

1. They to some music on the radio
a) are listening

b) listening

c) listen

2. My father was born Christmas Eve.
a) at
b) on
c)in

1. Were you the phone a lot this afternoon? | tried calling you five times and always got a busy
signal.

a) on

b) in

c) at

2. All of the students who took Dave's ESL Class passed.

a) has
b) have
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3. Dave me how to speak English.
a) learned
b) taught

4. Situation: Joe is sleepy and would like to take a nap, but he can't because he's in an important
meeting.

"If"" sentence: If Joe in an important meeting, he would go home and take a nap.
a) didn't

b) were

c) weren't

5.1 don't have about the Internet.

a) much knowledge
b) many knowledge
8.1,000 ="

a) one thousand

b) ten thousand

c) one hundred

9. Choose the one word or phrase that best completes the sentence.
Because of its size and proximity to the Earth, the surface of the Sun studied in detail.
a) canbe
b) being
c) itis
d) itcanbe
10. Choose the one word or phrase that best completes the sentence.
In his autobiography, The Education of Henry Adams, the author recalls teaching at Harvard
University .
a) while the 1870’s
b) inthe 1870’s
c) and so the 1870’s

d) it was the 1870’s

1. in ghosts?
a) Believe you

b) Do you believe

c) Are you believing

2. Come here once! | need your help right now!
a) at
b) on
c)in

3. I'mtired of waiting him. 1'm leaving.
a) from

b) with

c) for
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4. The area dangerous.
a) was
b) were

5.1 to speak Thai in Chiangmai.
a) learned
b) taught

6. Situation: Chuck isn't stupid, but he failed his midterm exam. Why? -- He didn't study for it.
"If"" sentence: If Chuck , he probably wouldn't have failed his midterm exam.
a) had studied

b) weren't stupid
¢) might have studied

7. Can you give me information?
a) a little
b) a few

8. 10,000 =7

a) one hundred thousand
b) one thousand

¢) ten thousand



v

1. Dauve, this book belong to you?
a) is
b) does
c) are

2. Joe's either early or late. He's never time.
a) on
b) at
c)in

3. No, I came here foot. My bicycle had a flat tire and my car was out of gas.

a) with

b) by
c) on

4. There my wife!
a) go
b) goes

5. Will Dennis you how to spell?
a) teach
b) learn

6. Situation: Jan wanted to go to Jim's party but she wasn't able to because she had to work.
"If"" sentence: If Jan to work, she would've gone to Jim's party.

a) hadn't

b) didn't have

¢) hadn't had

7. Wow, what a large of money!
a) number
b) amount

8. 100,000 ="

a) one million

b) one hundred thousand
¢) ten thousand

9. Choose the one underlined word or phrase that must be changed for the sentence to be correct.
Applied science is the search for practical uses of scientific knowlegeable.
a) science

b) practical
C) uses
d) knowlegeable
10. Choose the one underlined word or phrase that must be changed for the sentence to be correct.

Hazadous wastes can cause death, or injury to people if improper treated stored, transported, or
discarded.

24



a) can
b) cause
c) improper

d) treated

INPUMEPHBIE 3AJAHUS K 3AUETY:
1. I'paMMaTH4YeCKUH TeKCT
2. UTeHue U mepeBOl TEKCTA, YCTHas 0eceaa Mo TEKCTy

3. [lepeBoa ¢ pyccKOro Ha aHTJIHICKUIA A3BIK

3amanue 1. 1. He was very proud ... being English.

a) of b) - C) with

2.British are fond of sports.

a) The b) A C) -

3. Her house is on.... River Thames.

a) a b) the C) -

4. What's the cheapest way ... getting from London to Paris?

a) on b) of c) to

5. He ... all the documents.

a) look at b) looked down c) looked through
6. My friend Cyril can ... tasty cakes.

a) do b) make c) produce

7. My aunt lived on ... ground floor.

a) a b) the c) -

8. Who ... you to play the guitar, Fred?

a) taught b) studied c) learnt

9. What are you ...? | am ... my book.

a) looking about b) looking for c) looking forward
10. Everybody ... sports nowadays.

a) goes to b) goes for c) goes in for

11. He ... remembers what happened last year.

a) yet b) still c) already

12. Cook it ... boiling salted water.

a)in b) into c) to

13. | don’t like tea. Can | have ...?

a) something more b) something other c) something else
14. Do you know how ... it is from London to Yerevan?

a) long b) far C) near

15. | haven’t smoked ... ages.

a) for b) since c) at

16. Kate is ... the three.

a) the most intelligent of b) most intelligent that ¢) more intelligent as
17. How do you get to school? It depends ... weather.

a) of b) in c) on

18. Football, chess and tennis are... .

a) matches b) games c) plays

19. They are going to Italy ... next summer.
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a) the b) a C) —
20. He ... smoking two years ago.

a) gave in b) finished C) gave up

21. How do | get ... the Town Hall?

a) to b) on ) in

22. Show me ... you have written.

a) which b) what ¢) who

23. What ... wonderful weather!

a) a b) the c)—

24. Will you ... me some money?

a) take b) lend c) borrow

25. She saw him ... .

a) the other day b) one of these days c) while a few days
26. He ... the morning newspapers.

a) looked at b) looked up c) looked through
27. You can go there by ... car.

a) a b) the c)—

28. She has ... 5 mistakes in her dictation.

a) done b) made C) written
29. Fred’s apartment is almost empty. He has very ... furniture.
a) much b) little C) many

30. Would you like ... coffee?

a) a b) the c)—

31. I know this man ... .

a) well enough b) good enough c) enough well
32. He never remembered ... had happened to him.

a) that b) what ¢) which

33. ... nothing more I can tell you.

a) There is b) There are c)ltis

34. Today dishes, clothes, kerosene and other things are made ... “black gold.”
a) of b) out of C) with

35. My brother is .... Than my sister.

a) taller b) highly c) higher

36. We’ll meet ... two months.

a) in b) since c) on

37. I’ll stay in Paris ... two days.

a) in b) for c) since

38. Go to the shop and buy ... bread.

a) some b) any c)a

39. I’ve just had ... walk.

a) five-minutes b) five-minute c) five minute’s
40. | ... aterrible headache.

a) have b) suffer ) make

41. We live .... the station.

a) near b) near to c) far

42. Everybody has passed the exam ... Jack.

a) except b) beside c) besides

43. She is ... to the professor about her test.

a) telling b) speaking C) saying

44. ... to drive the car.

a) It was difficulty for him  b) It was difficult for him  ¢) It was difficulty
45. All the boys and girls were dressed ... jeans.

a) on b) in ¢) with
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46. My elder brother plays ... football very well.

a) the b) a c)—

47. He hasn’t visited us ... Sunday.

a) on b) in C) since

48. We knew very ... about them.

a) few b) little c) a little

49. This is the house | was born ... .

a) at b) in c) by

50. Is there ... snow in Armenia in winter?

a) many b) much c) few

51. What do you usually have ... breakfast.

a) for b) during c) at the
52. The other day | saw a friend of ... not far from here.
a) me b) my C) mine

53. We haven’t discussed this question .... .

a) still b) already c) yet

54. Jane is ... than Mary. Jane is 18 and Mary is only 14.
a) elder b) older C) younger
55. They haven’t returned from Africa ... .

a) already b) yet c) still

56. | haven’t bought ... interesting books lately.

a) some b) no c) any

57. Don’t be angry ... him. He didn’t want to hurt you.
a) at b) with c) by

58. He is not interested ... anything except his work.
a) by b) at c)in

59. Today dishes, clothes, kerosene and other things are made ... “black gold.”
a) of b) out of C) with

60. My brother is .... Than my sister.

a) taller b) highly c) higher
61. We’ll meet ... two months.

a) in b) since c) on

62. I’ll stay in Paris ... two days.

a) in b) for c) since
63. Go to the shop and buy ... bread.

a) some b) any c)a

64. I’ve just had ... walk.

a) five-minutes b) five-minute c) five minute’s
65. | ... aterrible headache.

a) have b) suffer ) make
66. Kate is ... the three.

a) the most intelligent of b) most intelligent that c¢) more intelligent as
67. How do you get to school? It depends ... weather.
a) of b) in c) on

68. Football, chess and tennis are... .

a) matches b) games c) plays
69. They are going to Italy ... next summer.

a) the b) a C) —

70. He ... smoking two years ago.

a) gave in b) finished C) gave up
71. How do | get ... the Town Hall?

a) to b) on ) in
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72. Show me ... you have written.

a) which b) what ¢) who

73. What ... wonderful weather!

a)a b) the C) —

74. Will you ... me some money?

a) take b) lend c) borrow

75. She saw him ... .

a) the other day b) one of these days ¢) while a few days
3apanmue 2.

SO MANY PEOPLE, SO MANY HOBBIES

Do you know what a hobby is? A hobby is what you like to do in your spare time. If you
have chosen a hobby according to your character and taste you are, lucky because your life becomes
more interesting and exciting.

Hobbies differ like tastes. The most popular hobbies are philately, collecting post-cards,
coins and books.

Some people are interested in music. They collect records and tape recordings. And others
are keen on photography.

People living in cities and towns would like to be closer to nature, so are fond of spending
their spare time in the country. Some of them go on hikes and some find pleasure working in their
gardens.

For example, gardening and growing flowers, especially roses, is the most common hobby
among Englishmen.

Nowadays many new hobbies have appeared. Many people are fond of hunting, but-not with
guns. They enjoy «hunting» the sea animals and fish with a camera. Both grown-ups and children
are fond of playing different computer games. It has become one of numerous hobbies.

Very often hobbies help you to choose your future profession.

Do you collect stamps, stones, flowers or shells?

Are you interested in drawing, dancing or sports? Do you like hiking? Are you fond of
playing computer games?

Answer the questions.

. What is hobby?

. Does your life become more interesting if yon have a hobby?
. What kind of hobbies do yon know?

. What are the most popular hobbies among Englishmen?

. What is your hobby?

O~ wWwNPEF

BUSINESSMAN'S DAY

1. Mr. John Turner is 30. He is married and he has got his own family. He has a wife, a
daughter and a son. His wife is an economist. Her name is Jane. The names of their children are
Kate and Peter. They live in a small house in Greenwood. Greenwood is a small place not far
from London.

2. John works in London. He is the manager of a big trade firm. His firm sells the
goods to various countries. In the morning he always goes to his office in London on Monday,
Tuesday, Wednesday, Thursday and Friday. He doesn't go to his office on Saturday and Sunday.
These are his days-off.

3. John frequently meets the representatives of English and French firms. They discuss
the prices, terms of payment and delivery. He begins his working day at 9. Every morning John
first looks through fresh newspapers. He takes much interest in the latest political and business
news. Sometimes John goes to different cities to discuss business with their customers. He is a
very busy man. He always has a lot of work. He looks through mail, reads telegrams and letters,
speaks on the phone with the customers. He also makes appointments with his business partners.
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4. At twelve he has lunch. After lunch he sometimes goes to factories with the
inspectors, but sometimes stays in the office and discusses business matters with director or
customers. He finishes his working day at 6 o'clock in the evening. He usually comes home at 7.

Linda Foster is a secretary to Mr. John Turner. Her office is not Large. She has got a
computer, a fax and a telephone on her desk. Linda comes to her office at nine every morning from
Monday to Friday. At the beginning of her working day Linda usually looks through the mail. She
receives both snail mail and a mail. At 11 o'clock she comes into her manager's office -with the
letters and telegrams. The manager reads them and gives answers to the letters, Linda writes
everything in her book and goes to her office. There she types the answers on her computer. She
also receives and sends e-mail correspondence.

5. Inthe afternoon Linda usually has lunch at the office but sometimes she has lunch at
the cafe with her friend Alex. She stays in the office till 6. In the evening Linda has her French
lessons. She learns French for two years already. Linda wants to know French well because she
wants to work with French firms and customers.

Answer the questions.

1. What is the position of John in the firm?

2. On what days of a week does he go to his office?

3. What do John and the representatives of other, firms discuss frequently?
4. How does businessman's day begin?

5. When does a businessman discuss business matters?

1. ECONOMIC SYSTEMS

6. People and societies organize economic life to deal with the basic problems through
economic systems. An economic system can be described as the collection of institutions, laws,
incentives, activities that govern economic relationships among people in a society and provide a
framework for answering the basic economic questions.

7. Most economic systems use one or more of three basic methods to make economic
decisions: tradition, command and markets. So economic systems are classified into four broad
categories, according to how most economic decisions are made. These are traditional command,
market and mixed economies.

8. Traditional economies. People generally repeat the decisions made at an earlier time
or by an earlier generation. Can just anyone be king or queen of England? Tradition answers that
question, in the US, women were strongly directed to certain «traditional» occupations for many
years, such as teaching, raising children, nursing and being librarians.

9. Command economies. They rely almost totally on government to make economic
decisions through centralized authorities. The government owns all the major productive resources.
The former USSR and some other eastern bloc countries are examples of countries where
government decisions were dominant.

10.  Market economies. Most productive resources are owned by private individuals (as
households or through business they own).

11.  Individuals make economic decisions in response to market signals and on the basis
of their own preferences.

12.  Mixed economies. The economic system used in most countries lies between the two
extremes of command and market economies. Mixed economies answer the basic economic
questions partly through the market and partly through government, with some decisions based on
tradition as well.

Answer the questions.

How can we describe an economic system?

What categories are economic systems classified into?

What are traditional economies?

How do we characterize command economies?

What are the most important features for market economies and mixed economies?

AR A
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SHOPS AND SHOPPING IN LONDON

Oxford street is one of the biggest and most popular shopping centres in London. Its nice
shops and department stores attract people from all over the country and from foreign countries as
well.

Shops and department stores are open every day till 6 o'clock except on Sundays. If you
can't go shopping during the day you can make a purchase on Thursday after office hours, as the
shops close at 8 o'clock in Oxford street on that day.

There are different kinds of shops in Oxford Street: there are clothes shops and shoe shops,
book shops and dress shops. But many people prefer a department store, as it offers almost
everything in one building.

One of the largest department stores in Oxford Street is Selfridge's. It has about 235
different departments. It is a very expensive department store, that is why most Londoners have to
go to cheaper shops: Marks and Spenser's for clothes and supermarkets for food.

1. Supermarkets have become very popular with shoppers*. They sell not only food, but also
ready-made clothes, toys and other goods. They are self-service shops.

Question on the text:
1. Why does attract people from all over England?
2. Why do shops close at 8 on Thursday in Oxford Street?

FAIRS AND EXHIBITIONS
Every year a lot of international, national and specialized exhibitions an fairs are held in
different countries of the world. The number of countries and companies who take part in them is
growing from year to year an the scope of fairs and exhibitions is becoming larger.
The display during these exhibitions includes a wide range of exhibits which show the latest
achievements in different fields of industry, science and agriculture of many countries.
Usually fairs and exhibitions are crowded with visitors, who show much interest in the
exhibits on display.
At international and national exhibitions commercial centres are established where
participants can negotiate the sale and the purchase of different goods.
2. Every exhibition is an eye-opening experience and also a method to Advertise products.
Fairs and exhibitions are usually held under various mottoes: people and progress, peace and
progress through economic cooperation and so on. International fairs and exhibitions pave the
way or the consolidation of friendship among countries and nations.

3apanme 3. Translate the sentences from Russian into English:
1. V CrenanoBa oueHb 00JIbllIas U CBETIIAsl KBAPTUPA.
2. Hamwu netu 00b19HO 00€emaroT B 2 yaca.
3. Hama ¢pupma nmeer 04eHb MHOTO NPEIOKEHUN OT HHOCTPAHHBIX (GUPM.
4. Bsl yacTo BezeTe MeperoBophl, He Nnpasjaa Jin?
5. B kakoe Bpems y Bac o06en?
6. I'me BeI OOBIYHO 3aHUMAETECH?
7. MbI He TPOBOIUM MEPETOBOPHI 110 BeUepam.
8. V Ilerposa ectb aetu? — Her, y Hero Het aereil.
9. Hama ¢pupma uMeeT KOHTOPBI B pa3IMYHBIX TOPOIAX.
10. I'-1 benn yacTo BcTpevaeTcsi O CBOUMHM 3aKa3UMKaMH.
11. On npuxo T Ha paboTy B 9, M HAXOIUTHCS B KOHTOPE 10 Beuepa.
12. Moii npyr ynpasinstomuii 6ombioit pupmoii B JIonnoHe.
13. I'-1 JlaBpoB, unxxenep «Poccakcnopray, XOpoIIo TOBOPUT MO-aHTITUHCKH.
14. Ha ypokax Mbl YUTaeM, IEPEBOIUM C aHTIMICKOTO HAa PYCCKH U 00CYKJjaeM MHOTHE
poOIeMBI.
15. 51 0OBIYHO MPOCMATPUBAIO MTOYTY YTPOM.
16. Kaxkoii Bonpoc BbI ceituac oocyxkaaere? — Mbl 00CcyKaeM yCiIOBUS TUIATEXa.
17. Ham nupektop npuHUMAaeET celdac npeacTaBuTeNeil aHrIniCcKol (PUpMBI.
18. Harmm urkeHepbl HHOTIa 00CYXAAI0T JEIOBBIE BOMIPOCHI MO TenedoHy.
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19. M&I He Ha3HAYaeM BCTPEY C MHOCTPAHHBIMU MPECTaBUTENSAMU Ha cy000Ty. B cy000TY MBI
He paboTaeM.

20. ITetpoB B koHTOpe. OH MPOCMATPUBAET MPEUIOKEHIE aHTIMICKON (prpMBbI Ha TenehOHHOE
obopymoBaHue.

21. KaxJ1plii IeHb MBI TIOJTy9aeM MHOTO TIOUTHI.

22. Y MeHs eCTh HECKOJIBKO aHTIIMICKHX JKyPHAJIOB, HO ()PAHI[y3CKUX Y MEHS HET — s HE 3HAI0
(paHITy3CKOTO SI3BIKA.

23. Y Hac HeT KOHTPakToOB ¢ ¢pupmoii «bpayn & K».

24. B kBapTHpE MOEro JIpyra MHOTO BCTPOCHHOU MeOelu.

25. Y MeHs B TOCTHHOM €CTh J]Ba Kpeciia M KYPHAIbHBIA CTOJHK.

26. B HOBBIX paitoHax MOCKBBI MHOTO KPACHBBIX JKUJIBIX JJOMOB.

27. Beuepamu nocie padoTel OJer TF0OUT CUACTH 32 KOPEWHBIM CTOJIMKOM U TTPOCMATPHUBATh
ra3eTsl U )KypHaJbl, U TUTh Yall Win Kode.

28. B cy0060Ty i B BockpeceHbe kK Oery npuxoast ero apy3bs. OHU POBOIST BeUepa
BMeEcCTE.

29. [Ipy3bsi TOBOPST O CBOMX JIENIaX, CIYIIAIOT MY3BIKY, 0OCYKJAIOT IOCIIEAHNE H3BECTHS.

30. Ha masAX MBI IOTYYHITH 3aIIpoc Ha o(rcHOEe 000pyI0BaHHE.

31. Tpu mecsiia Ha3aa M-p YOITOH moceTst MOCKBY M BCTPETHIICS C OM3HECMEHAMH MHOTHX
bupm.

32. Buepa st 04eHb ycTall, TaK KaK y MeHsl ObLIO MHOTO pabOTHI.

33. Ha nmpomuioit Hezene HalllM WHXEHEPHI TOEXai Ha 3aBOJI, 9YTOOBI TOCMOTPETh
00opy0BaHUE.

34. Ha mponutoit Henene st ObI1 B KUHO. 111e)r HOBBIN eTeKTUBHBIN (UITBM.

35. OH 0YeHb UHTEPECHBIN U B HEM UTPAIOT MHOTHE MOMYJISPHBIN aKTEPHI.

36. 51 pexkoMeH10BaI BCEM APY3bSIM OCMOTPETH 3TOT (QUITBM.

37. Cexperapsb ceiiuac He 3aHsATa. [IycTh OHa TOTOBOPUTHCS O BCTpede ¢ r-HOM bemtom.

38. ®upma «Stanley & Co» nmpogaeT HHCTPYMEHTBI BO MHOTHE CTPaHbI.

39. ToBap 3T0i1 GUPMBI BHICOKOTO KaueCTBa U OTBEUYAET TPEOOBAHUSIM 3aKa3UUKOB.

40. I'-H BopoHOB X0Tes ObI BCTPETUTHCS C T-HOM XaHTEPOM, 4TOOBI OOCYIUTh HEKOTOPHIE
BOIPOCHI U OJYYUTh TUIIOBOI KOHTPAKT.

3AJJAHUSI K 9K3AMEHY:

9K3aMeH BKJIIOYAEeT B ce0:
1. YreHue U mepeBoOj TEKCTA.
2. IlepeBoa npeaJio:keHUH ¢ PyCCKOr0 A3bIKA HA AHTJIMICKHI SI3BIK
3. Ycruas Oecena.

3apanme 1
Text 1
The legal system in the United Kingdom (UK

The study of law distinguishes between public law and private law, but in legal practice
in the UK the distinction between civil law and criminal law is more important to practising
lawyers. Public law relates to the state. It is concerned with laws which govern processes in
local and national government and conflicts between the individual and the state in areas such as

Immigration and social security. Private law is concerned with the relationships between legal
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persons, that is, individuals and corporations, and includes family law, contract law and
property law. Criminal lawdeals with certain forms of conduct for which the state reserves
punishment, for example murder and theft. The state prosecutes theoffender. Civil law concerns
relationships between private persons, their rights, and their duties. It is also concerned with
conduct which may give rise to a claim by a legal personfor compensation or an injunction -
an order made by the court. However, each field of law tends to overlap with others. For
example, a road accident case may lead to a criminal prosecution as well as a civil action for
compensation.

Substantive law creates, defines or regulates rights, liabilities, and duties in all areas of
law and is contrasted with procedural law, which defines the procedure by which a law is to be
divorced.

Text 2
The constitution
The head of state is the monarch, currently the Queen in the UK, but the government carries
the authority of the Crown (the monarch). The Westminster Parliament has two chambers:
the House of Lords and the House of Commons, which sit separately and are constituted on
different principles. The Commons is an elected body of members. Substantial reform is
being carried out in the upper house, the House of Lords, where it is proposed that the
majority of members be appointed with a minority elected, replacing the hereditary.
There is no written constitution, but constitutional law consists of statue law, common law,

and constitutional conventions.

Text 3
Jurisdiction
There are four countries and three district jurisdictions in the UK: England and Wales,
Scotland, and Northern Ireland. All share a legislature in the Westminster Parliament for the
making of new laws and have a common law tradition, but each has its own hierarchy of
courts, legal rules and legal profession. Wales and Northern Ireland each have their own
Assembly and since 1999 Scottish Members of Parliament (SMPs) have sat in their own
Parliament. Under an Act of the Westminster Parliament, the Scottish Parliament has power
to legislate on any subject not specifically reserved to the Westminster Parliament such as
defence or foreign policy. The UK's accession to the European Communities in 1973,
authorised by the European Communities Act 1972, has meant the addition of a further
legislative authority in the legal system. The UK is also a signatory of the European
Convention of Humans Rights and this has been incorporated into UK law.

Text 4

Common Law
Common law is in effect legal precedent that is made by judges sitting in court. Unlike
statutory provisions, which are laws that are codified as Acts of Parliament, the common

law is constantly changing.

This is because of the fluid way in which judges interpret the law using their knowledge of
legal precedent and common sense and by applying the facts of the case they are hearing to
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those prior decisions. English law works on a common law system, as opposed to a civil law
system, which relies on statute and certain texts.

Although the English legal system is founded on common law, that is not to say that statutes
are any less binding. In fact, statute law codifies certain rules whereas the common law
provides interpretations, and clarification when facts of instant cases are applied to the
codified law. As a result, the common law and statute law complement each other well:
common law keeps statute law up to date and in keeping with modern problems and
solutions, as well as creating precedent where there is no statutory codification.

Text 5
Origins of the Common Law

Common law is an invention of the English courts: the Kings Bench, the Court of Common

Pleas and the Exchequer so as to ensure, as remains the case today, that there were laws that

superseded the decisions of the lesser courts.

Judges create the common law by delivering written judgments about the cases before them.

If, for example, Magistrates’ Courts across England and Wales were able to make and

follow their own precedent, this would create a huge variation in local and regional customs

that could mean that local regimes are barely recognisable from one another.

The common law ensures that the law remains ‘common’ throughout the land. However, as

it is the House of Lords and the Court of Appeal (Criminal Division) that create the legal

precedent in relation to criminal matters in England and Wales, it is the decisions made by

these higher courts that bind the lower courts.

There are some situations that are entirely new in relation to the common law, and the

English courts do sometimes look abroad at the decisions of other commonwealth courts in

order to seek direction or guidance from them. For example, an English court may be asked
to consider a case decided in Canada or Australia in the absence of there being anyprecedent set
in an English court. This can also assist in allowing the common law system tohave a degree of
flexibility but also, because courts look to each other for guidance, acertain level of
stability too.

Text 6

Criminal Law
Criminal Law, as distinguished from civil law, is a system of laws concerned with
punishment of individuals who commit crimes. Thus, where in a civil case two individuals
dispute their rights, a criminal prosecution involves the people as a whole deciding whether
to punish an individual for his conduct or lack of conduct (i.e. omission). Just as the people
decide what conduct to punish, so the people decide what punishment is appropriate.
Accordingly, punishments vary with the severity of the offence—from a simple fine (e.g.
for a traffic violation) to loss of freedom (e.g. for murder).
Each state decides what conduct to designate a crime. Thus, each state has its own criminal
code. Congress has also chosen to punish certain conduct, codifying federal criminal law in
Title 18 of the U.S. Code. Criminal laws vary significantly among the states and the Federal
Government. While some statutes resemble the common law criminal code, others, like the
New York Penal Law, closely mimic the Model Penal Code (MPC).

Text 7

Crime
A “crime” is any act or omission in violation of a law prohibiting it, or omitted in violation
of a law ordering it. The government cannot prosecute an individual for conduct that was
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not declared criminal at the time the individual acted. The Constitution explicitly forbids in
Acrticle 1, Sections 9 and 10 retroactively applicable criminal laws—ex post facto laws.

It is also important to note that a law cannot punish a person simply for their status. As the
Supreme Court explained in Robinson v. California, 370 U.S. 660 (1962), any statute that
criminalises the status of a person inflicts a cruel and unusual punishment in violation of the
Eight and Fourteenth Amendments. For example, a state could not punish an individual for
“being homeless,” which would be a status offence, but could punish a homeless individual
for trespassing or loitering, which involves some conduct.

In general, Criminal Law asks and answers three questions:

1 Did an individual commit a crime?

2 Which crime did an individual commit?

3 Does the individual have a defence?
Text 8
Judges

The judge is the presiding officer of the court. The statutory basis for the appointment of

judges dates from the Act of Settlement 1700.

Judges themselves are not a separate profession: they are barristers who have demonstrated

competence in litigation and have been elevated to the bench, itself a name derived from the

part of the Court where they sit. A barrister always enters the judiciary at the lower trial

level. He is thereafter promoted, if he proves successful in the initial judicial post.

The traditional function of judges is to apply existing rules of law to the case before them.

The judge decides the interpretation of the law. After all the evidence has been given the

judge summarises the case, both law and facts, for the jury. This is called his summing up.
Judges are capable of “making law” both through the interpretation of statutes and the doctrine
of precedent. When an Act of Parliament makes no provision for the case in question and there
IS no existing precedent, the judge must, if necessity, create a new law.

Text9

High Court Judges and Magistrates
Judges are not under the control of Parliament, or the Civil Service. The independence of
the judiciary is a fundamental principle of constitutional law. Closely related to judicial
independence is the doctrine of judicial immunity.
The professional judges, “High Court Judges”, deal with the most serious crimes. They are
paid salaries by the state. Alongside with the professional judges there are unpaid judges.
They are called “Magistrates” or “Justices of the Peace” (JPs). They are ordinary citizens
who are selected not because they have any legal training but because they have sound
“common sense” and understanding of their fellow human beings.
Magistrates are selected by special committees in every town and district. Nobody, even the
Magistrates themselves, knows who is on the special committee in their area. The
committee tries to draw Magistrates from different professions and social classes.
The work of the Magistrates’ Courts throughout the country depends on the unpaid services
of JPs.

Texer 10
Judges in the United States
Judges in the United States initially come to the bench from other lines of legal work and
after years of professional experience. A person can enter the judicial system at any level. A
lawyer can initially become a judge on the highest court, the lowest court, or any court in
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between.

All American judges have studied law and have been licensed to practise law. Many judges
have been litigators, some have been office lawyers or counsels to organisations. Numerous
judges have been lawyers in government service as prosecuting attorneys or counsel
government agencies. Some judges are former law professors.

Lawyers become judges in the United States through four methods: by nomination of the
chief executive with confirmation by a legislative body, by appointment of the chief
executive from a short list of persons certified by an independent commission to be
qualified for the position, by popular election, and by election in the legislature.

Terms of office range from four or six years to the term “for life”.

Text 11

Judicial Independence
The concept of judicial independence means that in deciding cases judges are free from
control by the executive and legislative branches of government as well as from control by
the popular will of the moment.
A federal magistrate judge is a full-time judicial office , although in some courts it is filled
on a part-time basis. Unlike federal judges , they are appointed by the court, and they hold
office for eight years , with the possibility of reappointment.
Federal magistrate judges perform two kinds of functions. First, they hold hearings on a
variety of motions, such as motions seeking to control lawyers’ conduct of discovery in civil
cases. Second, they are authorised to conduct trials in civil cases and in criminal
misdemeanour cases if the parties consent. In other words, the parties can choose to go to
trial before a magistrate judge instead of a district judge. If so, the magistrate judge is
empowered to decide the case and enter final judgement in the name of the district court.

Texker 12

What is Law?
The English word “law” refers to limits upon various forms of behaviour. Laws prescribe
how people ought to behave. There is a vague distinction between man-made law and moral
precepts in all societies relations between people are regulated by laws. Law can be defined
as a set of rules which form the pattern of behaviour of a given society.
Law essentially serves two functions in modern society. First, it serves to order and regulate
the affairs of all “persons” be they individuals, corporations or governments. Secondly, law
acts as standard of conduct and morality. Through both of these functions law seeks to
promote and achieve a broad range of social objectives.
Law can appear as the highest achievement of civilisation. In man’s capacity to legislate
against his own defects we can discern his chief claim to stand clearly above the animal
level.
The student of law is concerned with the questions of relationships between individual
citizens and the state, as well as the relationships between states. The study of a legal
process is the study of how decisions are made, who makes them, what the decisions are,
how they influence subsequent events.

Text 13

Law and Laws
We commonly speak of both law and laws — the English Law, or the Laws of England; and
these terms point to two different aspects under which legal science may be approached.
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The laws of a country are separate, distinct, individual rules; the law of a country however
much we may analyse it into separate rules, it is something more than the mere sum of such
rules. It is rather a whole, a system which orders our conduct , in which the separate rules
have their place and their relation to each other and to the whole. Thus each rule which we
call a law is a part of the whole which we call the law. Lawyers generally speak of Law;
laymen more often of laws. This distinction between law as a system and law as enactments
Is brought out more clearly in those languages which use different words for each.

In a developed state the sphere in which the law operates proves to be quite extensive. It
embraces all the spheres of production, distribution and exchange. Law fixes the forms of
administration and the constitutional system, and determines the legal status of citizens and
activity of the state mechanism (state law, administrative law). It fixes the existing property
relations and operates as a regulator of the measure and forms of distribution of labour and
its products among the members of society (civil law, labour law).

TekcT 14
Sources of Law
Students of the law discover early that law is complex and flows from a great number of
sources. Law can and does take many forms. British Law comes from two main sources:
parliamentary or statutory law and Common Law, sometimes known as customary or case
law.
English common law dates from "time immemorial”. Various customs, usages and
conventions have been developed throughout the history of British legal tradition. Case law
arises out of disputes and may be found in the decisions of courts. This is a system in which
legal decisions are based upon decisions in previous cases and on custom, rather than on
detailed written law. If there is no previous similar case the court will decide by applying
existing laws to a new set of facts and its decision will become a new precedent for courts to
follow in the future. The essential feature then, of Common Law is, that although partly based
on local and national customs it is fundamentally judge-made law developed over many
centuries.

Text 15

Statute Law
Students of the law discover early that law is complex and flows from a great number of
sources. Law can and does take many forms. British Law comes from two main sources:
parliamentary or statutory law and Common Law, sometimes known as customary or case
law.
Laws made by Parliament constitute parliamentary or statutory law. It always prevails, there
Is nothing move supreme than parliamentary law. Now it is parliamentary law which is
gradually seeing common law off the legal field. Statute law can be used to abolish common
law rules which have outlived their usefulness, or to amend the common law to cope with
the changing circumstances and values of society. Once enacted, statutes, even if obsolete,
do not cease to have the force of law. A state stands as law until it is specifically repeated by
Parliament. All Acts of Parliament can be repeated by subsequent Parliaments.
Statutes alone would not provide a system of law but merely a set of disjointed rules. The
basis of the law remains the Common Law and if all the statutes were repeated we should
still have a legal system.

Text 16
Kinds of Law
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Law is the set of enforced rules under which a society is governed. Law is one of the most
basic social institutions — and one of the most necessary. No society could exist if all
people did just as they pleased, without regard for the right of others. Nor could a society
also have certain obligations toward one another. The Law thus establishes the rules that
define a person’s rights and obligations. The Law also sets penalties for people who violate
these rules and it states how government shall enforce the rules and penalties.

In most societies, various government bodies, especially police agencies and courts see that
laws are obeyed. Because a person can be penalised for disobeying the law, most people
agree that laws should be just. Justice is a moral standard that applies to all human conduct.
Law can be divided into two main branches: private law and public law. Private law deals
with the rights and obligations people have in their relations with one another. Public law
concerns the rights and obligations people have as members of society and as citizens.

The major branches of public law are: constitutional law, criminal law, administrative law,
international law. The major branches of private law are: contract and commercial law, tort,
property law, inheritance law, family law, company law.

Texer 17
Common-law system
Every independent country has its own legal system. The systems vary according to each
country's social traditions and form of government. But most systems can be classed as
either (1) a common-law system or (2) a civil-law system. Australia, Ireland, New Zealand,
Great Britain (except Scotland), the United States, and other English- speaking countries
have a common-law system. Most other countries have a civil-law system. Many countries
combine features of both systems.

Common-law systems are based largely on case law — that is, on court decisions. The
common-law system began In England many hundreds of years ago. The English called
their system the common law because it applied throughout the land.

English common law developed from the rules and principles that judges traditionally
followed in deciding court cases. Judges based their decision on legal precedents that is, on
earlier court rulings in similar cases. But judges could expend precedents to make them suit
particular cases. They could also overrule (reject) any precedents that they considered to be
an error or outdated. In this way, judges changed many laws over the years. The common
law thus came to be law made by judges.

Case law is still important in common-law countries. However, the lawmaking role of
legislatures in these countries has increased greatly during the 1900's. The changes have
dealt with such matters as employee management relations, workers' wages and hours, and
environmental protection. Nevertheless, common-law countries have kept the basic feature
of the English legal system, which is the power of judges to make laws. In addition,
constitutional law in these countries, continues the common-law tradition of defending the
people's rights and liberties.

Text 18
Civil-law system
Every independent country has its own legal system. But most systems can be classed as
either (1) a common-law system or (2) a civil-law system. Most countries have a civil-law
system.
Civil-law systems are based mainly on statutes (legislative acts). The majority of civil-law
countries have assembled their statutes into one or more carefully organized collections
called codes. Most modern law codes can be traced back to the famous code commissioned
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by the Roman emperor Justinian | in the A.D. 500's. Justinian's code updated and
summarized the whole of Roman law. It was called the Corpus Juris Civilise, meaning Body
of Civil Law. For this reason, legal systems that are based on the Roman system of statute
and code law are known as civil-law systems. This use of the term civil law should not be
confused with its use as an alternative term for criminal law.

In civil law countries, such as France, Germany, and Mexico, the statutes, not the courts,
provide the final answer to any question of law. Judges may refer to precedents in making
their decisions. But they must base every decision on a particular statute and not on
precedent alone.

Other systems. Many countries have patterned heir legal system after both civil law and
common law. For example, Japan and most Latin-American nations have assembled all their
private law into a code. But public law in these countries has been greatly influenced by
common-law principles, especially those that guarantee the rights and liberties of the
people.

Texer 19
How laws are changed
Social conditions are continually changing, and so the law must also change or it will
become outdated. Every nation changes its laws in the manner that its political system
prescribes. In a dictatorship, only the top government leaders are able to change the law.
Democracies, however, have developed four main methods of changing the law: by court
decision, by legislation, by administrative action, and by direct action of the people.
By court decision. Judges in common-law countries change laws by expanding or
overruling precedents. However, a precedent can normally be overruled only by a higher
court. If a government does not like the way a court has interpreted the law it must change
the law by legislation.
By legislation. Legislature may change laws as well as make them. A legislature can change
a statute by amending it; by repealing (cancelling) it; or by passing a new law on the same
subject. In most countries with a written constitution, some form of legislative action is
required to amend the constitution.

Text 20
Methods of changing the law

Democracies have developed four main methods of changing the law: by court decision, by
legislation, by administrative action, and by direct action of the people. By administrative
action. Government departments may be authorized to make, amend, repeal, or replace
regulations. This is known as delegated legislation. They may also be authorized to interpret
an old regulation to meet changing conditions.

By direct action of the people. Some national and many local governments give the people
direct power to change the law by referendum and by initiative. In a referendum, a law or a
proposed law is submitted to the voters for their approval or rejection. In an initiative, a
group of citizens proposes a law, which is then approved or rejected by the legislature or by
referendum. Many countries have repealed their constitution one or more times and replaced
it with a new one. In most such cases the new constitution cannot take effect until it has
been approved by referendum.

3ananme 2.
IlepeBoa NpeNJIOKEHNH C PYCCKOI0 I3bIKA HA AHTIMICKUH A3BIK
1. Bo Bcex oOmiecTBax OTHOIICHHUS MEXKIY JIOABMH PETYIUPYIOTCS TPEITUCHIBAIOIINMHU
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3aKOHaMHU.

2. Koponbs ApTyp HCIIpaBHII MHOTO OIIMOOK, KOTOPbIE OBUTH COBEPIIEHBI CO BPEMEHH
CMEpPTH €ro OTLA.

3. I'paxnanckuii koaekc, mpuHATHI Hanoneonom bonamaprom B Hauane 19 Beka, u3MeHMI
MTOJINTUYECKYIO KU3Hb BCEX I'OCY1apCTB KOHTUHEHTAIbHON EBpOMBI.

4, K 1733 romy AHrIus Biajgena TPHUHAIIATBIO  OTACIBHBIMH  KOJIOHHSIMH,

PacmoI0KEHHBIMH BAOJIb aTJIAaHTUYECKOT0 o0epekbsa CeBepHO AMEPHKH.

[lepBorit mpesunenT Amepuku J>xopmpk BamuHrToH BeTynui B TOMKHOCTH B 1789 romy

. 'paxxmane P®, nocrurmme 25-nmeTHero BoO3pacTa, MMEIONIME BBICIICE FOPUIUICCKOE

o0Opa3oBaHUE U OMNBIT PabOTHI MO MPABOBOM CHENMATIBHOCTH HE MEHEe IATU JIET, MOTYT

CTaTh CyAbSIMU.

YacTHOE MpaBo pa3peraet Cropsl MEXAy IpakIaHAMH BHYTPH CTPaHbI

CucreMa mpaBa BKJIIOYAET B ce0s pa3Iu4UTe KaTerOpuu IpaBa

. MHOrHe CTpaHbl CTAJKUBAIOTCA CO CXOXXMMH ITOJMTUYECKUMH, SKOHOMHYECKUMHU H

COLIMATILHBIMU MpoOIeMaMu

10. Ilpectrymiienue -3TO COLMAIbHO- ONAcHOE JIeSHWE, HANpaBJICHHOE TMPOTUB
COLIMATILHOM M rOCYJapCTBEHHOW CHUCTEMBbI, SKOHOMHKHU, COOCTBEHHOCTH M JIPYTHX IpaB
IPaKJIaH.

11. bBpuraHus - KOHCTUTYIIMOHHas MOHApXHUs, MOHAapX MPaBUT, HO €ro BIACTb
OrpaHMYE€Ha IpaBUIaMU roCcyaapcTBa

12.  UznavanbHo, [lanara JlopnoB Oblia caMbiM MOTYIIECTBEHHBIM OPraHOM BJIAcCTH B
otauuue ot Ilanater O6muH

13. KoposeBa sBIs€TCSI CHMBOJIOM €IMHCTBA CTPAHBI

o o
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14.  Konrpecc MOXET KOHTPOJUPOBATH BIACTh MpPE3UICHTA U CYJIEOHON CHCTEMBbI B
BOIpocax OIKeTa U pacX0JOBaHUS IE€HEKHBIX CPEJCTB

15.  bpuraHckuii mapjaaMeHT - CaMbIi CTapeUIlInii MapIaMeHT B MUPE

16. l'ocynapcrBennas BJIACTH Poccuiickoit denepanuu pasnensercs Ha
3aKOHOJATENbHYI0, UCTIONHUTENBHYIO U CyZeOHYIO BETBH BJIACTH

17. Bnacts JlopaoB orpaHndeHa 3aKOHOM M KOHIEIIIUEN

18.  Cynpu Koncrutynuonnoro cyna, BepxoBHoro cyaa u Beiciiero apoutpakHoro cyia
Ha3zHaudaroTcss CoBeTom Denepanum.

19.  Tlpaktuuecku Bce 3aKOHOMPOEKTHI BHOCSTCS HA pACCMOTPEHUE MPABUTEIHECTBOM

20.  3akoHOMPOEKT JOoJkKeH mpoutu Tpu “‘urenus” B [lamare OOmmMH, a 3aTeM TpH
“grenus’ B [lanarte Jlopaos.

21.  3aKOHOMPOEKT CTAHOBUTCS TMAPJIAMEHTCKHI aKTOM TOJBKO TIIOCI€ TOTO, Kak
KOpOJIEBA €r0 MOAIUIIET.

22.  Ilpokyparypa P® sBnsercs cnenuanbHBIM CIEACTBEHHBIM opraHoM Poccuiickoit
denepanun

23.  Ilpesupent CIIIA uzbupaercs otnenbHo oT KoHrpecca u He MOKET ObITh CMEIIEH ¢
JOJIKHOCTH BOTYMOM HEJI0BEpUS

24.  Beibopsl B [Tanaty OO0muH u3BecTHH Kak [lapiaMeHTCKre BBHIOOPHI M MPOBOJISATCS
KaXXJIbI€ TSATH JIET

25. Konrpecc Takxke wrpaer uHPOpMalMOHHYIO poib. OH  uHPOpMUpPYET
OOIIECTBEHHOCTh O BAXKHBIX MOJUTHUYECKUX U SKOHOMUYECKUX COOBITUIX

26.  bpuranus pasgeneHa Ha 650 mapiaMeHTCKUX H30MpaTEIbHBIX OKPYTOB, U OT
KaXKI0TO OKpyTa n3dupaercst ouH npeacraBureis B [lanary O0mun

27.  T'onocoBanue Ha BBIOOpax JOOPOBOJIBLHOE U MPOBOJUTCS MO U30HPATEIbHBIM
OIOJITIETEHSIM.

28. Ilpesument P® Ha3HayaeT MHUHUCTPOB, HO OHU JOJDKHBI ObITh yTBEPKICHBI
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®enepanbHbiM CoOpaHueM.

29.  bonee 40 yauBepcureroB Haxoautcs B bputanuu. Cambie cTapeiiye yHUBEPCHTETHI
Anrnuu - Oxchopa u KemOpux

30.  Koucrurymus gana CoequnenusiM Lltatam denaepanbHyio cucTeMy MpaBUTEIbCTBA

31.  Koucruryuus Coemunennbix llltatoB Obuta mpunsara B 1790 romy, a romom mosxke
10 mompaBoK, M3BECTHBIX KaK bWis 0 mpaBax, ObUTH J00ABIEHBI B KOHCTUTYITHUIO.

32.  Ilpe3umeHT MOXKET HAIOKHUTH BETO HA 3aKOHOMPOEKT, MpeaTokeHHbIH KoHrpeccom

33.  OcnoBHo#i ¢pynkmmerr KoHrpecca sBisieTcst 3aKOHOTBOPYECTBO

34. IlpaButensctBo CHIA pa3meneHo Ha TpuU BETBH BIACTH: 3aKOHOJATEIHHYIO,
WCIIOJTHUTENBHO, CYICOHYIO

35. ExeromHo MWJUIMOHBI i€l TOCTYHalOT Ha pacCMOTPEHUS B CyAbl pa3HbIX
FOPUCAUKITUI

36. VY amepuKaHIIEB €CTh KOHCTUTYLIHOHHOE MPaBO HA PAaCCMOTPEHUE UX JIEN CYAOM
MIPUCSHKHBIX

37.  @enepanbHble Cy/IbU Ha3HAYAIOTCA MPE3UTEHTOM ¢ oj100peHust CeHnata

38. He nyraiite Bammunrron okpyr KomymOus co mrTatomM BamumHITOH, KOTOpBIH
pacnofioxkeH Ha ceBepo-3anajie Coeaunennbix llItaros

39.  Ilenraron - 3To 3AaHMe, rae pazMmeniatoTcss MunucrepctBo 000oponsl, 1lITad Apmun,
MuHUCTEPCTBO BOEHHO-MOPCKOTO (PJIOTa M BOGHHO-BO3AYLIHbIE CHII.

40.  Hanwmonanensiit ¢piar Coequnennoro Koponesctsa npeacrasiser coboil Tpu KpecTa,
CUMBOJIM3UPYIOLIUE TPEX MOKpOBUTENeH-CBATHIX: cB.I'eoprus, cB.Anapes u cB.IlaTpuka

41. T'maBa CoenunenHoro KoponeBcTBa - KOpoJsieBa, KOTOpas IPaBUT C ITOMOLIbIO
napJaMeHTa U MCIIOJIHAET NpeACTaBUTENNbHbIE (PYHKINU

42. B CIIA ¢enepanbHas cucteMa IpaBlIeHUs C IPE3UIEHTOM BO IJ1aBe

43. PuMckoe TmpaBo SBISETCA CaMOW JpeBHEH CHUCTEMOM TIpaBa, KOIAa-Tu0o
CYyILIECTBOBABILICH.

44.  bpurtaHckas KOHCTUTYIUSI SIBJISIETCS HeNMUCaHHOM koHctutynueid. Kaapiid
NapJIAMEHTCKUAN aKT SIBJISIETCS] 3aKOHOM.

45.  bunib o mpaBax orpaHMYMBal 3aKOHOJATEIBHYIO U UCTIOJHUTENIBHYIO BIIACTh
MOHapXxa.

46.  IIpaBo - 3TO 1ENBIH CBOJ 3aKOHOB, KOTOPBIN MOAIEPKUBACTCS BIACTHIO TOCYIapCTBA
U KOHTPOJIUPYET MOBEJICHUE YJICHOB OOIIEeCTBA.

47. B kauectBe riaBsl rocynapctBa KoposieBa oTKpbIBaeT paboTy MmapiaMeHTa B Hayale
KaXXJI0l CECCUU PEYbIO C TPOHA.

48.  ®epepanpHoe CoOpanue - [lapnament PO - sBnsieTcs BBHICHIMM MPEACTABUTEIbHBIM
U 3aKOHOJaTeIbHBIM OpranoM Poccuiickon denepannmu.

49. Ha mapnamentckux BbiOOpax B bputanum mpu mojcuere TOJIOCOB HCIONb3YeTCs
CUCTEeMa MPOCTOro OOJBITUHCTBA

50.  OcHoBHas (yHKIMS HAIMOHAJIBHBIX OPraHHW3AIMI TOJArOTABIUBATH EKETOIHBIC
napTHTHBIE KOHPEPEHITNH

51.  CymectByeT ABE OCHOBHBIC MOJUTHYECKHE NMapTuu B BenukoOpuTanuu: maprus
KoncepBaTtopos u naprus Jlubepan-/lemoxparos

52.  BnacTb 3akOHOTBOpYECTBa (efiepaIbHOTO MpaBUTEILCTBA ObUTa oTAaHa KoHrpeccy

53.  Bo Bpems BOIHBI 32 HE3aBUCHUMOCTH IITATHl COTJACHIIUCH COTPYAHMYATH B paboTe
Konrpecca, kyza HanpaBisiIuch NPEACTABUTENN OT KaXO0Tro 1ITaTa

54.  He cyuecTByeT CTpOroro u MOJIHOTO pa3/iejeHUs BJIAcCTeil, TOJIbKO YaCTUYHOE:
BJIACTh TPEX BETBEH NEPECEKACTCS.

55.  Cucrema pa3felieHUs U NIEPECEKAaHUs BIACTEN HA3bIBAETCS CUCTEMOM CIEPIKEK U
MIPOTUBOBECOB
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56. bpurtanus - KOHCTUTYIHMOHHAasT MOHApXHsi, MOHApX NPaBHT, HO €ro BJIAcTb
OrpaHHu€Ha MpaBUJIaAMH rOCyJapcTBa

S57. T'maBoit pocCHIICKOro rocyaapcTBa SIBISETCS MPE3UJICHT, KOTOPBIA SIBJISIETCS U
IJIABHOKOMaHYIOIIIMM BOOPYKEHHBIMU cuiaMu Poccuiickon denepannm.

58.  IIpembep MunHCTp MOXKET COBETOBaTh KoposeBe pacmyCTHTh MapiIaMeHT.

59. Konrpecc MOXET KOHTPOJIMPOBATH BJIACTh MPE3UACHTA W CYIeOHOW CUCTEMBI B
BOIIpocax OIJKETa M pacXoJ0BaHUS JCHEKHBIX CPEJICTB

60. I'paxnmane P®, mocturmme 25-1eTHETO BO3pacTa, UMEIOIINE BHICIIEE IOPHINICCKOE
oOpa3oBaHUE U OMNBIT PabOTHI MO MPABOBOM CHEMATIBHOCTH HE MEHEe MATU JIET, MOTYT
CTaTh CYJbSMHU.

61. 3akoHoAarenbHas BiacTh (enepanpHoro mnpasutenscTBa CIIIA mnpeacraBnena
Konrpeccom

62. 3aKOHOTBOPUYECTBO 3TO €INHCTBEHHAI BCEM U3BECTHAS 00s13aHHOCTH
3aKOHOJIaTEJIbHOM BIIACTH

63. IIpesupent PO uzbupaercs Ha cBOM MOCT CpokoM Ha 5 jeT rpaxaaHamMu PD nHa
OCHOBAaHHHU BCEOOIIMNX, IPSIMBIX BEIOOPOB.

64. Konrpecc mpoBOAUT CBOKO pPabOTy B KOMHUTETaX, B KOTOPBIX YJIEHBI KOMHTETa
MOJIy4alOT 3KCIEPTU3Y U BJIACTh JIaBaTh CBOIO OLICHKY MyOJUYHON MOJIUTHKE

65. VY kaxa0i HE3aBUCUMOM CTPaHbI €CTh CBOSI COOCTBEHHAsI MPAaBOBas CUCTEMA

66. @enepanbHble CYyIbU HOMHUHUPYIOTCS TMpe3UIEeHTOM, obonpstorcs CeHatoM u
HA3HAYaloTCs MOKU3HEHHO BHE 3aBUCHMOCTH M OT OJUTUYECKUX COOBITUI

67. Hena, xotopble mnpexacratoT nepex cyaom B CIIA, moryT Obulb ABYX THIIOB:
I'PaXXAAHCKUE U YTOJIOBHBIE

68. I'paxnmanckuii kogekc, npuHsThIE Hamoneonom bonamaptrom B Hauvame 19 Beka,
MU3MEHWII MMOJIUTUYECKYIO )KU3Hb BCEX TOCYJAapPCTB KOHTUHEHTAIbHOW EBPOIIBIL.

69.  VYrosoBHOe mpaBo MpeaycMaTpUBAET 3aKIIIOUEHUE MO CTPaXy M HaKa3zaHUE s
rpa)<JiaH, COBEPIIUBIINX MPECTYIUICHUs MPOTUB O0IIeCTBa

70. Opuum u3 HanmoHaNbHBIX cuMBOJIOB CIIIA sBisieTcss amepukaHckuil ¢uiar, Ha
KOTOpOoM n300pakeHbl 50 MATUKOHEYHBIX 3Be3/ U 13 MOI0COoK.

71.  Ecnu mpaBUTENbCTBY HE HPABUTCS TO, KaK CyJ MHTEPIPETUPOBAN 3aKOH, OH MOXKET
U3MEHUTH 3aKOH 110 3aKOHOAATENIbCTBY.

72.  llpaButenbctBo P® cocTouT U3 mpeMbep-MUHHUCTPA, MOMOIIHUKA MpeaceaaTess u
(benepaabHBIX MUHUCTPOB.

73. Crarys CoOojbl Obuia monapkoMm ¢paniy3oB CoeaunennbiM IlltaTam B maMsarh o
CTOJICTHU aMEPUKAHCKON HE3aBUCHMOCTH.
74. C 1856 roma B CIIA cymecTByloT J[ABE TJIaBHBIC IOJUTHYCCKUE TAPTHH:

Jlemokparuyeckasi u Pecrrybnukanckasi.
75.  Cynpu Koncturymmonsoro cynaa, BepxoBHoro cyaa u Beiciiero apourpaxHoro cyia
HazHauatoTcs CoBerom Denepanuu.

76. MHorue cTpaHbl OJJUH WJIM HECKOJIBKO pa3 OTMEHSIM CBOK KOHCTUTYLHUIO U
3aMEHMJIA €€ HOBOU.
77. Cromuma CIHA, Bamuurron, Oxpyr KomymOusi, oueHb MHOTHM 00si3aHa TIEPBOMY

npesunenty CHIA Jlxxopmky BammHrrony.
78.  CymecTBYIOT Ba BUJa BEIOOPOB: BceoOIIee BEIOOPHI U TOTIOTHUTENIBHBIE BRIOOPHI

79.  Poccus sBnseTcss NEMOKpaTH4YECKUM (heepaTUBHBIM IPABOBBIM TOCYJapCTBOM C
pecyOIuKaHCKOM (pOopMOil TpaBIeHUS
80.  IIpectymieHue -3TO COLMANbHO- OINACHOE [EsHHE, HAaIlpaBICHHOE TPOTUB

COLIMATIBHOM M rOCYJapCTBEHHON CHUCTEMBI, SKOHOMHMKH, COOCTBEHHOCTH M JIPYTUX INpaB
IPaKJIaH.
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3aganue 3. Yeruas 0eceaa mo reMam

The Russian Federation and public order
Great Britain and public order

The judicial system of UK

The USA and public order

The judicial system of the USA

The Federal Bureau of investigation
Human rights

How to protect our planet

. Types of Legal professions in Russia, Great Britain and the USA
10. Crime

11. What is Law?

12. The profession of a lawyer
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6. YueOHO-MeTOAMYeCcKOe U HHPOPMALIMOHHOE o0ecTieYeHHe TN CIUNINHBI

6.1 CIIMCOK JIMTEPATYPbBI

OBA3ATEJBHASA JIUTEPATYPA

1. AHrnuiickuii JUTst FOPUCTOB: YIEOHHK TS CTYJAeHTOB By30B. M. A. ['opmieneBa u np. —M:
IOHUTU JAHA, 2020. - 423 c.

ok w

7.
8.
9.

JOINOJIHUTEJIbBHAS JIMTEPATYPA

AHTIMICKAN ISl FOPUCTOB [ DIEKTPOHHBIN pecypc]: YICOHUK ISl CTYJAECHTOB BY30B,
oOyJaroruxcsi o crenuanbHocTH «fOpucnpyaenus»/ A.A. Jlebeaesa [u ap.].— DIEKTPOH.
TekctoBbie manubie.— M.: KOHUTU-JIAHA, 2022.— 375 ¢.— Pexxum noctyna:
https://www.iprbookshop.ru/123367.

ITomos, E. b. Legal English: Check Yourself: Aurnuiickuii s361k 11st 1oprictoB: COOpHHUK
TECTOBBIX 3aJaHUi JUI CTYIEHTOB OakanaBpuara (¢ Kimodamu): Yueonoe nmocooue / ITonos E.B.
- Mocksa :HUL] UH®PA-M, 2017. - 142 c. - ISBN 978-5-16-105991-3 (online). - Tekcr :
anextpouHsiid. - URL: https://znanium.com. — Pexxum gocTyma: mo moImmcKe.

CJIOBAPU
T'anonepun M.P. bonplioil aHTIO-pycCKuid cioBapb B 2-x Tomax — M.: CoB. DHuuKIoneaus,
1978.
Koanosa U.@., Bapmymsan 3.JI. AHTIO-pyCcCKHl 5KOHOMUYECKH croBapb — M.: Pycckuii
s3bIK, 1995,
Kononmaescras U.@. Aurno-pycckuii ropunudeckuii cnosaps — M.: SKCMOC, 2000.
Kopmnu P. Aurnuiickue ¢pa3oBble Tiarojibl. AHMIO-pycckuii cnoBapb — M.: Jlonrman, 2000.
Jlumeunoe I1.11. CnoBapb HauboJsiee ynoTpeOUTeNbHbIX CHHOHUMOB aHIVIMHCKOTO s3bIKa — M.:
SIxont, 2001.
Mamynan A.C., Kawxun C.FO. AHINO-pycCKUI NOJIHBIM IOPUIMYECKHI CiloBapb — M.:
CoBeTHuKD, 1993.
Mionnep B.K. HoBblii anrno-pycckuii cnoBapb — M.: Pycckuit s3p1k, 1999.
Benson M. The BBI Combinatory Dictionary of English — M.: Pycckwuii si361x, 1990.
Fowler HW. The Concise Oxford Dictionary of Current English — Oxford University Press,
1989.

10. Longman Dictionary of English Language and Culture — Harlow (Essex), 1992.

Jluteparypa nd 10K/1a10B U pedepaTos:

1. Gairns R., Redman S. True to life. Cambridge, 1998
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. Gordon B. Smith. Reforming the Russian legal system. Cambridge, 1998.

. Dickson J. Evaluation of Legal Theory. Oxford: Hart, 2001.

. Dicey A. Introduction to the study of the Law of the Constitution. London: McMillan, 1995.

. Lowy Th. American government: Freedom and power. N.Y.; L.: Norton, 1990.

. Porter P.B. How the people of Britain are governed. Longmans, 1999.

. Betbopoga I'.E. Bpuranusi: rocynapcto, nmonuTtuka, npaso. M., 2001

. Autonosall.b. English for Law , M3n-BoPI'TY, 2006

Bonpmoii anrmo-pycckuit cmoaps.  T.1,2.  /Ilox pen. l'amenepuna - M.: CoBerckas
sHUMKIoIEe U, 1978.

10. Bromhead, Peter. Life in Modern Britain. - Longman, 1993.

11. Bromhead, Peter. Life in Modern America. - Longman, 1994,

12. Fiedler,Ecklard, Jansan,Reimer, Norman-Risch,Mil. America in Close-Up. - Longman, 1995.
13. Longman Dictionary of Contemporary English. V.1,2. - M.

14. Longman Dictionary of English Language and Culture. - Harlow (Essex), 1992.

15. Longman Language Activator: The World's First Production Dictionary. - Harlow (Essex),
1993.
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6.2. Ilepeuenp pecypcoB HHPOPMAITMOHHO-TEKOMM YHHUKAIIUOHHON CETH
1. http://www.eios.dom-rggu.ru/ - »smexkTpoHHas HH(GOPMAIMOHHO-00pa30BaTeIbHAS Cpeaa
(BUOC) dunmana PITY B r. JlomonenoBo
2. http://www.iprbookshop.ru/ - DnekTpoHHBIE YY4EOHHKH DJIEKTPOHHO-OHOIHMOTEUHON
cuctembl [PRbooks (3BC IPRbooks)
3.  www.Konsultant.ru - CipaBouno-mnipaBoBast cucrema «Koucymnsrant-ITarocy»
4. http://www.garant.ru - CnpaBouHo-mipaBoBas cuctema «I apaHT»

CocraB coBpeMeHHBIX MpodeccnoHanbHbIX 0a3 qaHHbIX (b/]) 1 nHpOpManOHHO -
cinpaBoyusbie cucteM (MCC) (2023 1.)

Neri/rt HaumenoBanune

1 KommbroTepHbie cipaBOYHbIE TPABOBbIE CHCTEMBbI
Koncynperant Ilitoc,
lapanTt

7. MaTepuajibHO-TEXHUYECKOe o0ecnevyeHre TUCHMIIIMHBI

Peanu3zanus yueOHOM JAMCUUILIMHBI TPEOyeT HAJIMYHUsS JICKIIMOHHOIO KAaOMHETa CO CJICAYIOIIHM
000pyI0BaHUEM:

1. HoyrOyk ¢ mporpammHubiM obecrieuennem Microsoft PowerPoint;

2. IIpoekTop s nemoHcTpanuu cnaiinos Microsoft PowerPoint;

3. Dkpan g qeMoHcTpanuu criaiinos Microsoft PowerPoint.

Jns  mpenojaBaHWs JUCIHMIUIMHBI HEOOXOIUM JOCTYH K AJIEKTPOHHOW HH(OPMAIIMOHHO-
obpazoBatenbHoil cpene (DUOC) dunuana, MEeKTPOHHOMY KaTanory OUOIMOTEKH MHCTHTYTA, a TaKKe
00opyI0BaHue TSl MYJIbTUMEAMUHBIX MPE3CHTAIIHH.

[TporpamMmmHOe JHIICH3MOHHOE oObOecnieueHne muciumuinael: Windows 7 Pro, Windows 8,1,
Windows 10 Pro, Microsoft office 2010/2013

OcBOEHHE JUCIMIUIMHBI MPEIIOJaracT HUCIOJIb30BaHUE aKaJeMHUYCCKOW ayJAUTOPUU  JUISI
MPOBE/ICHUS JICKIIMOHHBIX M TPAKTUYECKUX 3aHATUH C HEOOXOIMMBIMH TEXHUYECKUMH CPEICTBAMH
(ob6opymoBaHue I MYJIbTUMEINHHBIX TPE3CHTAITHI ).
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CocraB nporpammuoro obdecrnieuerus (I10) (2023 r.)

Cnoco6 pacnpocTpaHeHus

Neri/m HaumenoBanue 110 [IpousBoaurens (ruyenzuonnoe unu c60600H0O
pacnpocmparsiemoe)
1 OnepanmonHasi cucrema WTware JTHUeH3HOHTOE
TOHKHUX KianeHToB WTware
2 Windows server 2008 Microsoft JIueH3nOHHOE
3 Microsoft office 2010/2013 | Microsoft JIueH3noHHOE
4 Windows 7 Pro Microsoft JIuieH3nOHHOE
S) MyTestXPro MyTestX Jlunensnonnoe
6 Windows server 2012 Microsoft JIuieH3noHHOE
7 Windows 8.1 Microsoft JInneH3noHHoE
8 Windows 10 Pro Microsoft JInneH3noHHoe
9 Dr. Web Dr. Web JIuueH3noHHOE
10 Kacnepckuit ngggszzgfj CB00601HO pacmpocTpaHsIeMoe
11 | AutoCAD 2010 Student Autodesk CBO0OOHO pacIpOCTPaHIEMOE
12 | Archicad 21 Rus Student Graphisoft CBO0OOHO pacpOCTpPaHIEMOE
13 | Adobe Acrobat Reader 9 Adobe Systems JIueH3nOHHOE
14 Zoom Zoom JInneH3nonHoe
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8. O6ecnneyeHne 06pa3oBaTeJIbHOIO MpoLecca AJs JIML, C OrpaHUuYeHHbBIMHA

BO3MOXHOCTAMH 340pPOBbA

B xoza€e peanuzanyy IUCHMINIMHBI UCIIOJIB3YIOTCS CIEAYIOLIUE JOIIOTHUTEIbHBIC
METO/Ibl 00YyYeHHS, TEKYILIEr0 KOHTPOJIS YCIEBAeMOCTH M IIPOMEXKYTOYHOM aTTeCTaluu
00yJaromuxcsi B 3aBUCUMOCTH OT WX WHAWBHYAJIbHBIX 0COOEHHOCTEH:

® JUIS CIICTIBIX U CIIA00BHISIIUX:

- JIEKIUH O(OPMIISIFOTCS. B BUJIC 3JICKTPOHHOTO TOKYMEHTA, TOCTYITHOTO C MOMOIIBIO
KOMITBIOTEpA CO CHECHUATU3UPOBAHHBIM ITPOTPAMMHBIM 00CCIICUCHHEM;

- UCbMEHHBIC 3aJaHusl BBINOJIHSAIOTCS HAa KOMIIBIOTEpE CO  CHCHUATU3UPOBAHHBIM
MPOrpaMMHBIM 00eCIICUeHHEM, UITA MOTYT ObITh 3aMEHEHBI YCTHBIM OTBETOM;

- o0ecrieunBaeTCss MHAUBHUIyaTbHOE paBHOMEpHOE ocBenienne He meree 300 Jokc;

- JUIA BBINOJHEHHS 3aJaHusl TpHU HEOOXOJAMMOCTH MPEIOCTABISICTCS YBEIUYMBAIOIICE
YCTPO#CTBO; BO3MOYKHO TAK)K€ MCIOJIb30BaHHE COOCTBEHHBIX YBEINYHUBAIOIINX YCTPOWCTB;

- MMCbMEHHBIC 3aaHus OPOPMIISIOTCS YBEINYCHHBIM HIPUPTOM;

- 9K3aMEH U 3au4€T MPOBOJIATCS B YCTHON (OpMe MM BBIMOJHSIOTCS B MUCbMEHHOW (hopMe Ha
KOMITBIOTEPE.

® JUIS TIIYXUX M CIA0OCIBIIIAIIHX:

- Jekuud O(GOpPMIIIOTCS B BHJIE OJICKTPOHHOTO JOKYMEHTa, JUOO MPEeIoCTaBIIsIeTCs
3BYKOYCHJIMBAIOIIAs anapaTypa WHIMBUIYAILHOTO MMOJIb30BAHUS;

- MUCbMEHHBIC 3aJ[aHUsI BHITOJHIIOTCS Ha KOMIIBIOTEPE B MUCBMEHHO# hopme;

- DK3aMEH U 3a4€T MPOBOJITCS B MUCHbMEHHOM (POpME Ha KOMITBIOTEPE; BOZMOKHO MPOBEICHHE
B (popme TecTUpOBaHUSI.

® ISl JIAI] C HAPYIICHUSIMU OTIOPHO-JIBUTATEILHOTO ariapara:

- JIeKIHu# 0(OPMIISIOTCS B BUE IEKTPOHHOTO TOKYMEHTA, JJOCTYITHOTO C MOMOIIBIO
KOMIIBIOTEPA CO CIICIHATN3NPOBAHHBIM IIPOTPAMMHBIM 00eCIIeUeHUEM;

- THCHhMEHHBIE 33JaHUsl BBHINOJHSAIOTCS HAa KOMITBIOTEpE CO  CIEIHATHM3UPOBAHHBIM
MIPOTPaMMHBIM 00€CTICUCHHEM;

- 9K3aMEH W 3a4€T MPOBOJATCS B YCTHOW (popMe WM BBITIOJHSIOTCS B MHCBMEHHOW (opMe Ha
KOMIIbIOTEPE.

[Tpu HEOOXOMMOCTH TIPEIYCMATPUBACTCS YBEIIMUCHUE BPEMEHH JIJISI TIOJITOTOBKH OTBETA.

[Iponiemypa npoBeieHUs] TPOMEKYTOUHON aTTECTAIMH TS O0YYaIOIIMXCS YCTaHABIMBACTCS
C y4éTOM WX HMHIMBHIYAIbHBIX MCHUXO(PH3UYECKUX OcoOeHHOCTeH. [IpoMexyrodHnas arrectanus
MOJKET IMPOBOJUTHCS B HECKOJIBKO JTAIOB.

[Ipu mpoBeneHWH NPOILEIYPHl OIICHUBAHUS PE3YJIBTATOB OOYYCHHS IMPETyCMATPHBACTCS
UCIIOJIb30BAHUE TEXHUYECKUX CPEICTB, HEOOXOIUMBIX B CBS3M C WHAWBUIYAIbHBIMU
O0COOCHHOCTSIMU OOy4aronuxcsa. DTH CPeCTBA MOTYT OBITh MPENOCTABICHBl YHUBEPCUTETOM, WU
MOTYT HCIIOJIb30BaThCSl COOCTBEHHBIE TEXHUYECKUE CPEICTBA.

[IpoBeneHue  mpollemypbl  OIICHMBAaHUS  PE3yJbTAaTOB  OOyuYeHHsI  JIOIYCKaeTcs ¢
WCIIOJIb30BAHNUEM JTIUCTAHIIMOHHBIX 00Pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOT HIA.

ObecrieunBaeTcst AOCTYNl K WHGOPMAIMOHHBIM U OuOIMOrpaduueckuM pecypcam B CETH
WNuTtepHer ans kaxjaoro ooOydawmierocss B ¢GopMax, aJalTHPOBAHHBIX K OTPAaHUUYEHUSIM HUX
3JI0pPOBbS U BOCTIPUSTUS HHPOPMAITIH:

® s CIENbIX U CIa00BUIAIIMX:

- B [Ie4aTHOU (hopMe yBETMUEHHBIM HIPUPTOM;

- B popMe 2IEKTPOHHOTO IOKYMEHTA;

- B popme ayanodaiina.

e Ul TIIYXUX U CIa0OCIBIIIANTIX:

- B [1e4aTHoOU popme;

- B popMe PIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

e s O0YYaIOUIUXCS C HAPYILIEHUSIMH OTIOPHO-/IBUTaTEJILHOTO arapaTta:
- B Ie4aTHo popme;
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- B popMe PIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA;
- B popme ayanodaiina.

VY4eOHble ayaUTOPUU JIi BCEX BHJIOB KOHTAKTHOM M CaMOCTOSITETIBHOM PabOThI, HaydHas
OubIMoTeKa M WMHBIE MOMEIIEHHs Ui OOY4eHHUS OCHAIICHBI CIIEHUAIBHBIM 00OpYIOBaHHEM U
y4eOHBIMH MECTaMHU C TEXHUYECKUMU CPEACTBAMU O0YUEHUS:

® ISl CTICTIBIX M CITa0O0BHISAIIHX:

- YCTPOHCTBOM ISl CKaHUpOBaHUs 1 ureHus ¢ kamepoit SARA CE;

- mucruteeM bpaitss PAC Mate 20;

- npunTepoM bpaiiist EmBraille ViewPlus;

® Ui TUIYXUX U cIa0O0CITBIIIAIINX:

- ABTOMAaTU3WPOBAaHHBIM pPAabOYUM MECTOM JUIS JIIOJEH ¢ HapylmieHHeM clyXxa ¢
¢71a00 CIIBIIIIAIINX;

- aKyCTUYECKHI YCUIIUTENh U KOJIOHKH,

e sl OOYYaIOUINXCS C HAPYIICHUSIMH OTIOPHO-/IBUTATEIILHOTO arapaTra:
- IepEeIBUKHBIMH, PErYIUPYEMbIMHU 3pronoMudeckumu napramu CHU-1;
- KOMITBIOTEPHON TEXHUKOW CO CIIEIUATEHBIM IPOTPaMMHBIM 00ECTIEYCHUEM.

7. MeToanyecKue MaTepHaJIbI

9.1. IInanbl NPaKTUYECKUX 3aHITHM

Tema 1: «Let me introduce myself». (YK-4.1)

Jlekcuko — rpammarndeckue exmHunbl: Grammar: articles, personal pronouns, Simple tense (to
be), Preposition of time, place and movement.

Bonpocs! ais o6cy:kaenusi: A day in the life of an international students KouTpoabHbie
samanus: EX. 3,4 p. 19; EX. 9, 2 p.21,23; Make your personal profile. Personal details.

OBA3ATEJIBHASA IUTEPATYPA

1. AHrIMiCKAN JUTsl FOPUCTOB: YYEOHHK IS CTYJASHTOB By30B. M. A. ['opuieneBa u np. —M:
IOHUTU IAHA, 2020. - 423 c.
JOINOJIHUTEJIBHAS JIMTEPATYPA
1. AHrumicKuit 171 FOPUCTOB [ DIIEKTPOHHBIN pecypc|: yueOHUK IS CTYACHTOB BY30B,
oOy4Jaroruxcs o crenuanbHocTh «fOpucnpyaenms»/ A.A. Jlebeaesa [u ap.].— DIEKTPOH.
tekctoBbie nanHbie.— M.: KOHUTU-JIAHA, 2022.— 375 ¢.— Pexum noctyna:
https://www.iprbookshop.ru/123367.

2. Tlomos, E. b. Legal English: Check Yourself: Aurnuiickuii s361k 1151 toprctoB: COOpHUK
TECTOBBIX 3aJlaHHI JUTS CTYICHTOB OakaiaBpuara (¢ Kiovamu): YueoHoe nmocoodue / ITonos E.b.
- Mocksa :HUL] UH®PA-M, 2017. - 142 c. - ISBN 978-5-16-105991-3 (online). - Tekcr :
anekTpouHbid. - URL: https://znanium.com. — Pexxum moctyma: mo momnucke.

Tema 2: «Career steps». (YK-4.1, YK-4.2, OIIK-5.1)

Jlekcuko — rpammarnveckue emmHuubl: Grammar: Simple Tenses/ Types of questions.
Possessive Pronouns.

Bonpocel aist oocy:xaenusi: Margaret Thatcher

Kourpoabubie 3aganus: Write a career story of M. Thatcher and retell. Ex.2 p.35, Ex.3 p.36, a
short report about your favorite politician or statesman (Their life and career).

OBA3ATEJIBHASA JIUTEPATYPA

1. AHrnuiickui U1 IOpUCTOB: YU€OHUK Ul CTYJEHTOB By30B. M. A. T'opmieneBa u ap. —M:
IOHUTU_JTAHA, 2020. - 423 c.
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JOIMOJIHUTEJIbHAS JIMTEPATYPA
1. AHramiickuii Ams 10pucTOB [ DNEKTPOHHBIN pecypc]: yaeOHUK Al CTYICHTOB BY30B,
obyuatonuxcs 1o cnenuanbHocTh «fOpucnpynennms»/ A.A. Jlebenesa [u np.].— DIEKTpOH.
tekcToBbie qanabie.— M.: KOHUTU-JTAHA, 2022.— 375 ¢.— Pexxum gocryma:
https://www.iprbookshop.ru/123367.

2. Tlomnos, E. b. Legal English: Check Yourself: Aurnuiickuii si3pik 17151 ;oprictoB: COOpHUK
TECTOBBIX 3aJIaHU# JUIs CTY/ICHTOB OakanaBpuara (¢ Kimouamu): Yueobnoe nmocooue / [Tonos E.B.
- Mocksa :HUL] UH®PA-M, 2017. - 142 c. - ISBN 978-5-16-105991-3 (online). - Texkcr :
anekTpoHHbId. - URL: https://znanium.com. — Pexxum noctyna: o nojmnucke.

Tema 3: «We and police». (YK-4.2)
Jlekcuko — rpammaTuyeckne exmHunbi: Grammar: Progressive Tenses. Adjectives: degrees of
comparison. Demonstrative pronouns. Pronouns much/ many.
Bonpocsi aist odcy:xaennsi: A brave woman.
KourpoabHubie 3amanusi: How to write a letter: the letter of graduate. Back translation (Ex.4 P.
51).

OBA3BATEJIBHASA INTEPATYPA

1. Aurnuiickuii As IOpUCTOB: y4eOHUK /1715 cTyAeHTOB By30B. . A. T'opiieneBa u ap. —M:
IOHUTU JTAHA, 2020. - 423 c.
JOIMOJIHUTEJIbBHAS IMTEPATYPA
1. AHrmuickuil A OPUCTOB [ DIEKTPOHHBIN pecypc|: yueOHUK NIl CTY/IEHTOB BY30B,
oOyJaroruxcsi o crenuanbHocTH «FOpucnpyaenus»/ A.A. Jlebeaesa [u ap.].— DIEKTpOH.
tekctoBbie manHbie.— M.: KOHUTU-JIAHA, 2022.— 375 ¢.— Pexxum goctyna:
https://www.iprbookshop.ru/123367.

2. Tlomos, E. B. Legal English: Check Yourself: Aurnuiickuii s361K 11st 1oprctoB: COOpHUK
TECTOBBIX 3aJIaHUI JUI CTYIEHTOB OakanaBpuara (¢ Kimodamu): Yueobnoe nmocooue / ITonos E.B.
- Mocksa :HUL] UH®PA-M, 2017. - 142 c. - ISBN 978-5-16-105991-3 (online). - Tekcr :
anextpouHsiid. - URL: https://znanium.com. — Pexxum gocTyma: mo moImmcKe.

Tema 4: «Law enforcement education». (YK-4.3, OIIK-5.1)

Jlekcuko — rpammarundeckue eamHuubl: Grammar: Construction there is/ are. Passive Voice
(Simple forms).

Bonpocel pas oocy:xaenusi: Jay College of Criminal Justice (P.58); Militia officers (P.65);
Moscow University of the Interior of the RF (P.63-64)

Kontpoasubie 3aganus: Great Americans (Benjamin Franklin). Expression — by heart. Ex.2 P.59;
How to write CV (resume). Make your own CV and cover letter; Back translation: ex.2 p.63.

OBA3ATEJIBHASA IMTEPATYPA

1. AHrnuiickuii Ui IOpUCTOB: YU€OHUK Ul CTYJEHTOB By30B. M. A. T'opmieneBa u ap. —M:
IOHUTU_JTAHA, 2020. - 423 c.
JOITOJIHUTEJIbHASA JIMTEPATYPA
1. Axramiickuii A5 10pUCTOB [DNEKTPOHHBIN pecypc]: ydeOHUK IS CTYJIEHTOB BY30B,
oOyyaromuxcs no cnenuanbHocT «fOpucnpynenuus»/ A.A. Jlebeaesa [u 1p.].— DneKTpoH.
TekcToBble qanHble.— M.: KOHUTU-JTAHA, 2022.— 375 ¢.— Pexum gocrymna:
https://www.iprbookshop.ru/123367.

2. Tlomnos, E. b. Legal English: Check Yourself: Aarnuiickuii 5361k 17151 FoprictoB: COOpHUK

TECTOBBIX 3aJIaHHUI JUTS CTYIEHTOB OakanaBpuara (¢ kioyamu): YuedHoe nocooue / [Tonos E.b.
- Mocksa :HUIL] UH®PA-M, 2017. - 142 c. - ISBN 978-5-16-105991-3 (online). - Tekcr :
anekTpoHHbId. - URL: https://znanium.com. — Pexxum nocryma: mo nozmucke.
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Tema 5: «Getting to know the words». (YK-4.1)

Jlekcuko — rpammarnyeckue enuanibi: Grammar: Perfect Tenses. Articles with proper nouns.
Bonpocs! nist o6cy:knenusi: Moscow. Famous cities.

Kounrpoabnbie 3axanus: Write a short composition about your home town; Ex.2 p.71; Ex.5 p.77;
Ex.3,4,5 P.80.

OBA3ATEJIBHASA JIUTEPATYPA

1. Aurnuiickuii A5 IOpUCTOB: y4e€OHUK /1S CTYAEeHTOB By30B. M. A. ['opuienesa u np. —M:
IOHUTU JTAHA, 2020. - 423 c.
JONOJHUTEJBHAS JIUNTEPATYPA
1. Adrnuiickuil Ay OPUCTOB [ DIEKTPOHHBIN pecypc|: yueOHUK JIJIsl CTY/IEHTOB BY30B,
obyyvaroruxcs o crnennanbHocTH «fOpucnpyaenius»/ A.A. Jlebeaesa [u ap.].— DIEKTPOH.
tekcToBbie qanable.— M.: OHUTU-JTAHA, 2022.— 375 ¢.— Pexxum gocryma:
https://www.iprbookshop.ru/123367.

2. Tlomos, E. b. Legal English: Check Yourself: Aurnuiickuii s3bik 11s ropuctoB: COOpHUK
TECTOBBIX 3aJIaHUI JUTs CTYIEHTOB OakanaBpuara (¢ Kimodamu): Yueonoe nmocooue / [Tonos E.B.
- Mocksa :HUL] UHOPA-M, 2017. - 142 c. - ISBN 978-5-16-105991-3 (online). - Texkcr :
anekTpouHbId. - URL: https://znanium.com. — Pexxum noctyma: mo nojmnucke.

Tema 6: «Cross-cultural communication». (YK-4.3, OIIK-5.1)
Jlekcuko — rpaMmmaTuyeckue exuuuibl: Imperative (let); Modal verbs.
Bonpocsl aist oocy:kaenns: Asking the way (by metro).
Kontpoabnubie 3amanusi: Business etiquette for police executives; Policing a culturally diverse
society.
OBA3ATEJIBHASA JIMTEPATYPA

1. AHrIMiCKAM ISl FOPUCTOB: YYEOHHK IS CTYJASHTOB By30B. M. A. ['opuieneBa u np. —M:
IOHUTU IAHA, 2020. - 423 c.
JOINOJIHUTEJIbHAS JIMTEPATYPA
1. AHrmumicKkuil A OPUCTOB [ DIEKTPOHHBIN pecypc|: yueOHUK JIJIsl CTY/ICHTOB BY30B,
oOyyJarormuxcs o crenranbHocTH «fOpucnpyaenms»/ A.A. Jlebeaesa [u ap.].— DIEKTPOH.
tekctoBbie nanHbie.— M.: KOHUTHU-JIAHA, 2022.— 375 ¢.— Pexum noctyna:
https://www.iprbookshop.ru/123367.

2. Tlomos, E. b. Legal English: Check Yourself: Aurmuiickuii s361k 1151 toprctoB: COOpHUK
TECTOBBIX 3aJlaHHi JUTS CTYICHTOB OakaiaBpuara (¢ Kiouamu): YueoHoe nocooue / ITonos E.b.
- Mocksa :HUL] UH®PA-M, 2017. - 142 c. - ISBN 978-5-16-105991-3 (online). - Tekcr :
anekTporHbiid. - URL: https://znanium.com. — Pexxum moctyma: mo momnucke.

Tema 7: «Government system of the Russian Federation». (YK-4.2)

Jlexcuko — rpammaruyeckue exuHunb: The system of verb tenses (active voice); Noun group
Bomnpocs! nis o6cy:xnenunsi: General information: the Russian federation; State system of the
Russian federation; Court system of the Russian Federation Supplementary reading.
KourpoabHbie 3ananus: Presentation “Court system of Russia”; “State system of Russia”; Text
“Branches of law”; Supplementary reading.

OBA3ATEJIBHASA JIUTEPATYPA
1. AHrauiicKuii 7151 FOpUCTOB: Y4eOHHK /ISl CTYIeHTOB By30B. M. A. I'opiieneBa u ap. —M:
IOHUTHN TAHA, 2016. - 423 c.
JOINIOJIHUTEJIBHAS JIMTEPATYPA
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AHTIUHACKHIN TS FOPUCTOB [ DIIEKTPOHHBIN pecypc|: YUeOHUK sl CTYICHTOB BY30B,
oOyuatonuxcs 1o cnenuanbHocTh «fOpucnpynernms»/ A.A. Jlebenesa [u np.].— DIEKTpOH.
tekcToBbie qanabie.— M.: KOHUTU-JTAHA, 2022.— 375 ¢.— Pexxum gocryma:
https://www.iprbookshop.ru/123367.

[Momos, E. b. Legal English: Check Yourself: Aurnuiickuii si3bik 1ist topuctoB: COOpHUK
TECTOBBIX 3a/IaHUI VIS CTY/ICHTOB OakanaBpuara (¢ kimouamu): Yuebnoe nmocooue / [Tonos E.B.
- Mocksa :HUL] UH®PA-M, 2017. - 142 c. - ISBN 978-5-16-105991-3 (online). - Tekcr :
anekTpoHHbId. - URL: https://znanium.com. — Pexxum noctyna: o nojmnucke.

Tema 8: «Government system of Great Britain». (YK-4.2)

Jlekcuko — rpammarnyeckue enunuibl: Participle; Word formation.

Bonpocsi st oocy:xaennsi: Dialog: In the British court

Konrpoabubie 3amanus: Text “The Monarch in the UK”; Discussion “Legal cases are best tried
by professional judges, not by ordinary members of the public”.

OBA3ATEJIBHASA JIUTEPATYPA

1. Aurnuiickuii A5 IOpUCTOB: y4eOHUK /715 CTYAeHTOB By30B. M. A. ['opuienesa u np. —M:
IOHUTU_JTAHA, 2020. - 423 c.

1.

JOIMOJIHUTEJIBHAS IMTEPATYPA
AHTIHICKAN JJIS1 FOPUCTOB [ DIEKTPOHHBIN pecypc]: YIeOHHK ISl CTYACHTOB BY30B,
obOyvaroruxcsi o crenranbHocTH «fOpucnpyaenms»/ A.A. Jlebeaesa [u ap.].— DIEKTpOH.
tekctoBbie manHbie.— M.: KOHUTU-JIAHA, 2022.— 375 ¢.— Pexxum noctyna:
https://www.iprbookshop.ru/123367.

ITomos, E. b. Legal English: Check Yourself: Aurnuiickuii s361k 11st 1oprictoB: COOpHUK
TECTOBBIX 3aJIaHU# JUIs CTYIEHTOB OakanaBpuara (¢ Kimodamu): Yueonoe nmocooue / ITonos E.B.
- Mocksa :HUL UH®PA-M, 2017. - 142 c. - ISBN 978-5-16-105991-3 (online). - Tekcr :
anextpouHsiid. - URL: https://znanium.com. — Pesxum gocTyma: mo moImucKe.

Tema 9: «Government system of the USA». (YK-4.1, YK-4.3, OIIK-5.1)

Jlekcuko — rpaMMaTHdecKue equHuibl: Passive (complex forms).

Bonpocsl aist oocy:kaenus: Country profile

Kontpoawsubie 3aganus: The structure of the American judiciary; Lower courts in the USA;
Powers and duties; Supplementary reading.

OBA3ATEJIBHASA IMTEPATYPA

1. Aurnuiickuii Ans IOpUCTOB: y4eOHUK J1J1s CTYAeHTOB By30B. M. A. ['opuienesa u np. —M:
IOHUTU IAHA, 2020. - 423 c.

1.

JONOJIHUTEJIBHASA JIMTEPATYPA
AHranickuii 17151 10pUCTOB [ DNEKTPOHHBIN pecypc]: yaeOHUK ISl CTYJJCHTOB BY30B,
oOyyaromuxcs no cnenuanbHocT «fOpucnpynenuus»/ A.A. Jlebeaesa [u 1p.].— DneKTpoH.
TekcToBble qanHble.— M.: KOHUTU-JTAHA, 2022.— 375 ¢.— Pexum gocrymna:
https://www.iprbookshop.ru/123367.

[Momog, E. b. Legal English: Check Yourself: Aurnuiickuii si3bix st topuctoB: COOpHUK

TECTOBBIX 3aJIaHHUI JUTS CTYIEHTOB OakanaBpuara (¢ kiodamu): YuedHoe nocooue / [Tonos E.b.
- Mocksa :HUL] UH®PA-M, 2017. - 142 c. - ISBN 978-5-16-105991-3 (online). - Tekcr :
anekTpoHHbId. - URL: https://znanium.com. — Pexxum nocrymna: mo nozmucke.
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9.2.MeToan4yecKne peKOMEHIANH 10 BHITMIOJHEHUIO MPOBEPOYHBIX padoT
1. Cymb u 3Hauenue nposepounol pabomui.

KontponeHast paGota  sBisgeTcCS  JTOKYMEHTOM, CBHUJICTEIbCTBYIOIIMMH 00  ypOBHE
CaMOCTOSITEIIbHOW pabOThl W CTENEHH OBJAJCHHS CTYIEHTAMH IPOTPaMMHOTO MaTepuaia U €ero
YMEHHEM KpaTKO M JOXOJYMBO MPOAHAIM3MPOBATH W W3JIOKHUTH B MHCbMEHHON (hopMe BBIOpaHHYIO
TeMy.

Brimonnaenue paboT CyIeCTBEHHO BIMSET Ha caMOOOpa30BaHUE CTYICHTOB KaK CIIEIIHANCTOB B
o0macTd  MHUpPOBOH OSKOHOMHKH, TaK Kak OJTO SBIISIETCS BaXXHBIM BHJOM CaMOCTOSITEIBHOU
WHTEIJUICKTYaJIbHON JeATEIbHOCTH.

2. LJenu nposepounoti pabomuwl.

Lenbto paboOThl SBISAIOTCA: pa3BUTHE MHTEpeca CTyIAeHTa(ku) K MmpobdiemMamM MHUPOBOMH
OSKOHOMHUKH; yMEHHE padoTaTh C pPa3MYHBIMH HCTOYHUKAMH HWH(POPMAIUH; AeJaTh MpPaBUIbHbIC
BBIBO/JIBI M 9(PPEKTUBHBIC TPETIOKEHUS.

3. Ilopsioox noo2omoexu nposepoyHot pabomul.

Tema mpoBepoYHON PaOOTHI BEIOUPAETCS CTYIACHTAMHU CAMOCTOSITEIBHO.

[locne BBIOOpa TEMBI chymarensiM HEOOXOAUMO COCTaBUTh IPEABAPUTENBHBIN CIHCOK
TuTepaTyphl. BechbMa moJsie3HO UCIOJIb30BaHKE OTIEPATUBHBIX MAaTEPHAIOB KOHKPETHBIX MPEANPUATUI U
OpraHu3alyii, a TaK’Ke HHOCTPAHHBIX HCTOYHUKOB.

l'otoBas pabota B HaneuaTaHHOU (popme craeTcs BeaylieMy Kypc MpenoiaBaresiio.

4. Tpebosanus kK KOHMPOILHOU pabome.

I'maBHBII KpuTEepuil KauecTBa pabOThl — MOJIHOTA U KOMILJIEKCHOCTh OCBEIIeHHs TeMbl. Kaxkapiii
pazzen paboThl JOJHKEH HAUYMHATBCS C COOTBETCTBYIOIIETO 3aroJioBKa IO OTJIABJICHHUIO C Hymepaluei
KaXI0M cTpaHuibl. PaboTa, He oTBeuaromias OmpefeNeHHbIM HOpPMaM, K 3allluTe HEe JOIyCKaeTCs.
HeGpe:xHo BbITIOTHEHHAs paboTa TaKXkKe K 3allUTe HE JI0MyCKaeTCs.

PaGota momxHa cOCTOATH W3: OTJIABJICHUS, BBEJICHUS, OCHOBHBIX pa3/ielioB pabOThl, pacYeTHOU
qacTu (€ciu 3TO KypcoBas paboTa), 3aKIIOYSHHSI U CITMCKA JTUTEPATYPHBIX HCTOYHUKOB.

5. IlpumepHas cxema cmpykmypsl npogepouHol pabomul.

TumynvHwlti 1ucm

Oznasnenue - cofepxanue paboThl ¢ HyMepaluei CTpaHull.

Beeoenue. 3nechy GopMupyrOTCS LIeTH U 3a7aud paboOThl, 0OOCHOBBIBAIOTCS AKTYaIbHOCTh H
MpakTH4ecKas 3HAYMMOCTh TEMbI, MOTHUBBI BbIOOpa. MOXKHO OTMETHTh TaKXke TPYAHOCTH,
BCTPETHUBIIIHECS MIPH HAMTMCAHUH PaOOThI, XapaKTep UCIIOJIb30BAHHBIX HCTOYHUKOB.

OcnosHule pazoenvi pabomsi. JIBa, Tpu U OoJiee pa3ienos, IS HOTHOTH OCBEIICHUS TEMBI I10

OCHOBHBIM INIOCTAHOBOYHBIM BOIIPOCAM. IlocTanoBoYHEIE BOIIPOCHI — 3TO BOIPOCHI, PACKPBIBAIOIIUC CYTh
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npobsemMbl WM Tembl. Kakaplii pas3zesl HauMHAeTcs C 3arojioBKa, yYKAa3aHHOTO B OTJIABJICHUH WM
COJIEpKAHUU C MOPSIKOBBIM HOMEPOM pPa3Jiela.

3aknrouenue. B HeM (GOPMHUPYIOTCS BBIBOJBI, NPEIJIOKEHHUS WIM PEKOMEHAAIMH IO
COBEPILIEHCTBOBAHUIO MEPOIIPHUATHH, KaCAIOMINXCS BEHIOPAHHOI BaMU TEMBI.

Cnucok uUcnonvb308aHHLIX UCMOYHUKOS U  Jumepamypul. 3AeChb MEPEUUCIAIOTCS HCTOYHUKH,
HOpPMATHUBHBIC aKTHI, O(PUIHAIBEHBIE CTATHCTUYECKUE COOPHUKU M IMyONHMKAalWu, MOHOTpaduu, CTaThy,
NEPUOINYECKHAE M3/IaHUs U TaK Jajiee, KOTOphIe ObLTH MCIOJIB30BAHbBI IPU BBHINIOJHEHUN KYPCOBOU HIIH
IIPOBEPOYHON paboThI (00s3aTEIBHO yKa3bIBaTh IO/l U MECTO U3JIAHUSA).

[punoowcenue BxIOYaeT TaONULBI, CXEMBbI, TpaUKH, KOMMMU KOHTPAKTOB, COTJIAIICHUH, ITHCEM,

pacucTbl M T.AO. . HpI/I‘-IeM HUX HAJIMYUEC 3HAYUTCIIBHO ITOBBIIIIACT HEHHOCTD pa6OTI:vI.
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AHHOTALUS JUCLUTLTAHDI

[Tpunoxenue 1

Jucuumumna «HOCTpaHHBIN S3BIK» peanu3yercs Kadeapol T'yMaHWTapHBIX M COIMAIbHO-
SKOHOMHUYECKUX aucuuiuiH ¢unuana PITY B r. lomonenoso.

Llenpro gaHHOM  JOUCIHMIIIMHEI

SABJISIETCA

dopmupoBaHue

W Pa3BUTHE HHOS3BIYHOMN

KOMIICTCHIINH, HGO6XOI[I/IMOI>1 n I[OCTaTOHHOﬁ A1 pCIICHUA O6y‘-IaeMbIMI/I KOMMYHUKAaTUBHO-

IMPAKTUYCCKUX 3aaad B

podecCHOHAILHOTO  OOIICHHUS,

M3y4aeMbIX

CUTyalusax

OBITOBOTO,
pa3BUTHE CHOCOOHOCTEM U KayecTB,

HAyYHOTO,  JICJIOBOTO,
HEOOXOMUMBIX I

KOMMYHHUKATHBHOTO U COLIUOKYJIbTYPHOI'O CaMOpa3BUTUSA JIMYHOCTH, O6y‘-IaCMOF0.

3amayn JUCIATUTHHEL:

- pa3BuBaTh QYHKIIMOHAIHHYIO TPAMOTHOCTH CTY/ICHTOB;
- (dopmupoBaTh MNPOAYKTUBHBIE HABBIKK M YMEHHS B pa3JIMYHBIX BHUJAX YCTHOM H

MMACBMEHHOM peuu;

- (opMupOBaTh y CTYJIEHTOB KOMMYHUKAaTHUBHYIO SI3bIKOBYIO KOMIIETEHIUIO TOBOPEHUS,

- HAY4YUTh CTYAECHTOB NPUHUMATh ydacTHe B OOIIEHMM HA MHOCTPAHHOM S3bIKE B 00beMe
Marepuania, peyCMOTPEHHOTO TPOrpamMMOii;

- BBIpaXXaTb pa3Hble KOMMYHUKATHUBHBIE HAMEPEHMUS;

- (opMupoBaTh KOMMYHUKAaTUBHYIO KOMIIETEHIINIO TUChMa;

- (opMupoBaTh KOMMYHUKAaTUBHYIO KOMIETEHIIUIO YTCHHUSI,;

- (popMupoBaTh KOMMYHUKAaTUBHYIO KOMIIETEHIIUIO ayAUPOBAHUS;

- cGopMupOBATh Y CTYACHTOB HaBbIKM TOHUMaHUSI HHOCTPAHHOU peyH;

- BBIPa0OTaTh y CTYAECHTOB yMEHHME pabOTaTh C JIUTEPATYpOH, NEPEBOIUTh TEKCThI C LIENbIO
MOJIy4EeHHUs coJiepkKalieil B HUX nHpOpMaluy.

dopmupyemble KOMIETEHIIMH, COOTHECEHHBIE C IUIAHUPYEMBIMH pe3yJbTaTaMi 00yUYeHHUs 110

JUCLHUILINHE

Koabl komnerenuuu

NHaukaTopbl KOMIETEHIUH
(Ko ¥ HANMEHOBAHNC)

Pe3ysabTarnl 00yyeHus

YK-4 CniocoGeH oCyIecTBIATh
JIeJI0BYI0O KOMMYHHKAIIMIO B
YCTHOHM M MUCbMEHHOM (popMax Ha
roCyJIapCTBEHHOM SI3bIKE
Poccuiickoit @enepanuu u
MHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKe(axX)

YK-4.1 Bnaneer cuctemoil HOpM
PYCCKOTO S13bIKa U HOPMaMHU
WHOCTPAHHOTO (-bIX) SI3bIKA (-OB);
CHIOoCcO0EH JIOTUYECKH BEPHO
CTPOUTH KOMMYHUKAIIHIO,
UCTIONIB3Ysl BepOabHbIE U
HeBepOaIbHBIE CPEACTBA
B3aUMOJICHICTBUS

YK-4.2 CBoOOAHO BOCTIPpUHUMAET,
aHAJM3UPYET U KPUTUIECKU
OLICHHBAET YCTHYIO U
NUCHMEHHYIO
obmenpodeccruoHaIbLHYIO
UH(POPMAIUIO Ha PYCCKOM H
WHOCTPAHHOM (-bIX) sI3bIKE (-aX);
JIEMOHCTPUPYET HAaBBIKH MEPEBOIA
C MHOCTPAHHOTO (-bIX) Ha
roCyJlapCTBEHHbIH SI3bIK, a TAKXKe
C rOCYAapCTBEHHOI'0 Ha
MHOCTPAHHBIH (-bI€) SI3BIK (-1)
VYK-4.3 Ucnonb3yer
MH(}OPMAITIOHHO-

3name:

- OCHOBHBI€ IIOHATHS U

KaTerOpHH KyJIbTYpPbI peuH;

- [IpaBUjIa YIOTPEOICHUS eANHUII,
OTHOCSIIINXCSL KO BCEM SI3bIKOBBIM
YpOBHSM: ()OHETHIECKOMY,
JIEKCUYECKOMY,
rpaMMaTHYECKOMY;

- CTHJIUCTUYECKHE BO3MOKHOCTH
S3bIKa B pa3HbIX (yHKLIHNOHAIBHBIX
CTHJISIX.

Ymemy:

- IPOLYLIUPOBATh CBSI3HBIE,
MPaBUIIBHO TOCTPOECHHBIE TEKCTHI B
YCTHOH ¥ MMUCEMEHHOH (popme;

- OIIpeNeNsATh LENU U 3a/1a41
MEXJINIHOCTHOTO U
MEKKYJIBTYPHOTO B3aUMOJCHCTBUS,
a Taxkke BEIOMpaTh 3¢ (heKTHBHBIE
pedeBbie CIOCOOBI PELICHHS TAKUX
3a/ad.

Braoems:

- OCHOBAaMH KYJIBTYPBI PEUH;
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KOMMYHUKALIMOHHBIE TEXHOJIOTHUH
MIPU TIOUCKE HEOOX OTUMOM
uH(pOpMaIMH B Ipoliecce
pelleHus! CTaHJapTHBIX
KOMMYHUKATUBHBIX 3a1a4 s
JOCTUKEHUSI TPO(hEeCCHOHATIBHBIX
LeJiel Ha FOCYAapCTBEHHOM U
MHOCTPAHHOM (-BIX) 3BIKAX

- IpaBHJIAMH [TOPOXK/ICHUSI TEKCTOB
B COOTBETCTBUH C
KOMMYHHKaTHBHBIMU

3a71a4aM¥ U YCIIOBHSMH,

- HAaBBIKAMU CEMaHTHYECKON
KOMIIPECCHH: UCKITIOUCHUE
M30BITOYHOrO MaTepuara,
000011IeHNEe CMBICITIOBBIX OJIOKOB,
OCYIIIECTBJICHHUE
JICKCUKOTPAMMaTHYECKUX
TpaHchopManuii mpu
COXpPaHEHUU CMBICIOBOU
TOX/ICCTBEHHOCTH;

- npuémamu 3pPEeKTUBHOTO
0O01IIeHUs B pa3HbIX
KOMMYHUKATUBHBIX CUTYaLHSIX

OIIK-5 CnocobeH 10ruuecku,
BEPHO, apI'yMEHTHPOBAHHO U SICHO
CTPOHTDH YCTHYIO ¥ TIHCBMEHHYIO
peub ¢ eANHOO0Opa3HBIM U
KOPPEKTHBIM UCIIOJIb30BaHHEM
npoheccroHaIbHON
FOPUANIECKOMN JIEKCUKU

OIIK-5.1 3nHaeT s3bIKOBBIE U
STUYECKHE HOPMBI
WHTEJUIEKTYJIbHO U
JeSITeNIbHOCTH; HOPMBI PYCCKOTO
Y UHOCTPAHHOT'O JIUTEPATYPHOTO
A3bIKa; OCHOBBI 3(P(HEKTUBHOTO
pedyeBoro oOIIeHNUS,
(GYHKITMOHATBHBIE CTHIIA PEYH,
WX MPU3HAKH, ITPaBUJIA UX
WCITOJIb30BaHNUS; )KaHPbI YCTHOMN
Y IIUCBMEHHOW PeYH, OCHOBHBIE
MOHATHUSA KYJIbTYPhI pEUH;
OCHOBHBIE 00IIIETEOPETHUECKHE
IOPUINYECKUE TTOHATHUS,
KaTerOpUHU U KOHCTPYKLUH,
IOPUIUYECKYIO JIEKCUKY.

Bname:
- KOMMYHHUKATHBHBIC TIETIH,

pEUCBBIC CTPATCruu, TaKTUKH U

MpUEMbl; OCHOBHbIE BHJBl U
MpoOJIEMBI  OCBOCHUS  PECYPCOB
COBPEMEHHOI0 MHPOBOTO
XO3SMCTBA;

- OCHOBBI MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIUX Ha

M3y49a€MOM MHOCTPAHHOM SI3BIKE B
pasauuHbIX chepax;

Ymemn:

- MPOAYITUPOBATH CBSI3HEBIC
BBICKa3bIBaHHS 110 TEMaM
MIPOTPaMMBI;

- JIOTHYECKH BEPHO BBHIPaKaTh CBOU
MBICITH B TUCBMEHHOH (hopMe Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Brnaoemw:

- pPa3NMYHBIMU CIIOCO0AMHU
BepOabHOI 1 HeBepOaTbHOI
KOMM YHUKAIUH;

- HaBbIKAMHU YCTHOM U
MMCbMEHHOM KOMMYHUKAIIUHU B
POJHOM M MHOS3BIYHOU Cpeie.

Ilo nucuumnanae npeaAyCMOTpCHA NPOMECIKYTOUYHAA aTTECCTALUA B (bopMe 3a4€Ta U dK3aMCHa.

O6mas[ TPYAOEMKOCTb JUCHHUILIIMHBI COCTABJIACT 6 3a4eTHBIX CAWNHUIIL.
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JIMCT U3BMEHEHU

[Ipunoxenue 2

Teker akryanusanuu win npuinaraeMmsii K PITJ[ tokymeHT,
COAEpKAIIUN U3MEHECHUS

JlaTa

Ne
MIPOTOKOJIA
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